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LJUBLJANA,
NOVEMBER 74

Pred volitvami delegacij in delegiranjem
delegatov v skupscine samoupravnlh

mteresmh skupnostl

')
Z ustavo so samoupravne interesne skupnosti poleg
TOZD in KS dolofene kot ena izmed osnovnih enot
sistema samoupravljanja in oblasti delavskega raz-
reda ter vseh delovnih ljudi, ena izmed osnov élove-
kovega polozaja v zdruZenem delu in njegovega po-
loZzaja v druzbenopoliti¢nem sistemu. Ustava je do-
lo¢ila bistvene principe samoupravnega interesnega
organiziranja kot so: svobodna menjava dela, zdru-
zevanje dela in sredstev, vzajemnost, enakopravno in
skupno odloéanje pri skupnih interesih. Uveljavlja-
nje teh principov je ena izmed osnovnih znaéilnosti
graditve in delovanja novega druZbenoekonomskega
in polititnega sistema. Ko je tovaris Tito na X. kon-
gresu ZKJ govoril o teh vprasanjih, je poudaril, da
postaja samoupravno sporazumevanje in druZbeno
dogovarjanje po novi ustavi glavna oblika urejanja
medsebojnih odnosov delaveev v zdruZenem delu in
delovnih ljudi na vseh podrodjih druZbenega Zivije-
nja. Zato se zveza komumnistov zavzema za to, da bi
bile samoupravne interesne skupnosti kar najbolj od-
prte za Siroke druzbene vplive in obenem druzbi od-
govorne za opravijanje svojih funkecij. Zveza <omu-
nistov mora skupaj s SZDL, sindikati, zvezo socialis-
tiéne miadine in zvezo borcev storiti vse, da se hodo
stalidta X, kongresa ZKJ in VII. kongresa ZK Slo-
venije o nujni potrebi po doslednem. uveljavija-
nju takih socialistiénih samouprawnih proizvodnih
odnosov, v katerih bodo sami delavei v zdriZenem
delu glavni nosilei vseh druzbenih funkeij in uprav-
ljavei celotne druzbeme reprodukcije kar naj dosled-
neje uveljavljala v vsakdanjem Zivljenju. To pa zahte-
va med drugim tudi odloéno postavijanje po robu
~vsem teinjam in pojavom zapiranja samoupravnih
interesnih skupnosti, ki bi vodili k tehnokratskim
odnosom in odtujevanju dohodka delovnih .judi v
zdruZzenem delu, k nesmotrni porabi v posameznih
dejavnostih in drugim deformaciijam samoupravnih
odnosov. Na podroéju vzgoje in izobraZevanja, razi-
skovanja, kulture, zdravstvenega varstva in socialne-
ga varstva, v katero se bodo po vsej verjetnosti
vikljutevale e samoupravne interesne skupnosti ot-
roSkega varstva, zaposlovanja, pokojninsko-invalid-
skega varstva in socialnega skrbstva, je treba uvajati
take odnose, ki bodo zagotavljali dosledno spostova-

' nje in uveljavijanje ustavnega nadela o svobodni me-

njavi dela med ‘delovnimi. ljudmi v organizacijah
zdruZenega dela v gospodarstva in delovnimi ljudmi
v druzbenth dejawvnostih. Zato je dolZnost socialis-

‘tiéne zveze delovnih ljudi in Zveze sindikatov pre-

dlagati delovnim ljudem v- javolifev taksme delega-
te, ki bodo s svojim delovanjem in s poznavanjem
problemov na posameznih podrogjih lahko izdatno
vsklajevanje posameznih in skupnih intere-
sov in potreb ter se borili za enakopravnost delownih
ljudi v teh samoupravnih skupnostih.
Ko stojimo danes pred izvedbo volitev delegatov ter
delegiranjem delegatov v skupSéine samoupravnih in-
teresnih skupnosti, se morgmo zavedati odgovornosti
postavijene naloge. Organizacije zdruZenega aela in
krajevne skupnosti oz. njihovi organi upravijanja se
morajo v skladu z dolodili predioga zakona o obli-
kovanju in volitvah delegacij ter delegiranju delega-
tov v skupséine SIS ¢éimprej odloditi kaksne delega-
cije bodo oblikovali in volili, ter te dologilli v svojih
statutih ali drugih splo&nih aktih,
Z nn.vedmo posebno izdajo »Dogovorove dajemo ne-
% snovnih napdtkov za naloge, katere je potrebno
opraviti'v ¢asu do volitev delegaci), ki bodo v orga-
nizacijah zdruZenega dela predvidoma 5. decembra
1974 in v krajevnih skupnostih 8: 12. 1974. UpoSte-

vaje kratek ¢as za izvedbo navedenih nnlog, je treba

no resno vatrajati na mobilizaciji vseh razpo-
lozljivih subjektivnih sil, da bomo pravoéasno izvrsi- ~
H tudi vse ostale naioge v zvezi s konstituiranjem
skupééin samoupravnih interesnih skupnosti na ni-
voju obéine in republike, katere morajo biti oprav-
ljene do 31. decembra 1974. :
V procesu konstituiranja samoupravnih interesnih
skupnosti, se bomo v praksi sreevali s $tevilnimi od-
prtimi vpraSanji, katerih ni bilo mogoée Ze vnaprej
predvidevati, ter prouditi zanje idealnih oblik, zato
bo sama praksa morala dajati tudi ustrezne odgovo-
re na taka vpraSanja. Ob vsem tem pa je treba po-
sebno poudariti, da ne smemo zaradi éasovne stis-
ke pristajeti na poloviéne ,reditve, ampak moramo
poskrbeti za kakovest nove samoupravne organizi-

ranosti.
IVAN HAFNER
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Samoupravnl cpor'azum

o ustanovitvi samoupravne interesne skupnosti za vzgojo m izobrazevanje

obéine Ljubljana Center

L SPLOSNA NACELA
1. dlen

Delovni ljudje zdruZeni v temeljnih organizaci-
jah zdruZenega dela in obani zdruZeni v krajevnih
skupnostih ter delavei zdruZeni v organizacijah
zdruZzenega dela na podrodju osnovnega Solstva in
v drugih organizacijah zdruZenega dela, ki so po.
membne za vzgojo in izobraZevanje (v nadaljnjem
besedilu: wvzgojnoizobraZevalni zavodi) ustanovijo
vzgojnoizobraZevalno skupnost (v nadaljnjem bese-
dilu: skupnost) z namenom, da bi prek nje zadovo.
ljevali svoje osebne in skupne potrebe in interese
na podrod¢ju osnovnega Solstva in v drugih oblikah
vzgoje in izobraZevanja. V skupnosti delovni ljwdje
zdruzeni v temeljnih organizacijah zdruZenega dela
in obéani zdruZeni v krajevnih skupnostih uresniéu-
jejo svobodno menjavo dela z delavei v vzgojnoizo

braZevalnih zavodih, enakopravno in sporazumno
oblikujejo politiko razvoja osnovnega Solstva in
drugih oblik vzgoje in izobraZevanja, sprejemajo
programe, zdruZujejo sredstva ter opravljajo druge
zadeve, ki izhajajo iz narave odnosov na podrodju

vzgoje in izobraZevanja.

2, dlen

VzgojnoizobraZevalna skupnost Ljubljana Center:

— skrbi v sodelovanju z drugimi dejavniki za
uresni¢evanje socialistiénih . vzgojnoizobraZevalnih
smotrov na podroju osnovnega Solstva in v drugih
oblikah organizirane druZbene vzgoje in izobraZeva-
nja;

— skrbi za izravnavanje pogojev za vzgojo in
izobraZevanje otrok;

— zagotavlja pogoje
splodpe izobrazbe z izobraZevanjem ob delu tistim
mladim in odraslim, ki niso v ¢asu obveznega $ola-
nja uspesno konéali osnovne Sole;

— razvija in krepi druZbenoekonomske odnose
“‘na podrodju vzgoje in izobraZevanja na nafeiih sa-
nwupra.vljanja in delitve po rezultatih dela;

sprejema programe razvoja osnovnega Sol-
stva in drugih oblik vzgoje in izobraZevanja ter za-
gotavlja materialno osnovo za njihovo uresnieva-
e,
o — oblikuje in uresniéuje programe na podrodiu,
za katerega je ustanovljena;

— dogovarja se z drugimi skupnostmi in orga-
nizacijami pri oblikovanju in uresnidevanju progra-
mov na' poﬁroéju dejavnosti, za katero je ustanovlje-
na;

) — skrbi za racionalno in smotrno ospodarjanje
z vsemi sredstvi, ki se zdruZujejo za uresnideranj
. PrOS AR THN ﬂeiamwti

— uresniduje javnost dela.”
3. &len
Delovni lju.dje na podlagi svojih s.n.moupravnlh

odloditev zdruZujejo po nadelih mjemnostl in soli-
. darnosti potrebna sredstva za wuresnifevanje druz-

pridobivanje osnovne

beno dogovorjenih programov vzgojnoizobraZevalnih
skupnosti.

4, élen
Delovni ljudje v vzgojnoizobraZevalnih zavodih
uresni¢ujejo program in s ceno za delo, dogovorje-
no v skupnosti, pridobivajo dohodek ter s s tem
zagotavljajo enak druzbenoekonomski poloZaj z de-
i{e“:?mi ljudmi v drugih organizacijah zdruZenega

3. gler

VzgojnoizobraZevalna skupnost Ljubljana.......
ustanovljena s tem samoupravnim sporazumom, ima
svoj statut, ki ga sgrejm skup3éina vzgojnoizobra-
Zevalne shjpn tatut priéne veljati, ko mu da
soglasje skup%éina. obéine Ljubljana Center.

6. délen

VzgojnoizobraZevalna skupnost Ljubljana Center
je pravna oseba. Skupnost predstavlja predsednik
skug:;.ku vzgojnoizobraZevalne skupnosti Ljublja-
na

7. élen

Skupne potrebe deloynih ljudi in organizacij
zdruZenega dela na podroéju osnovnega Solstva.in v
drugih oblikah vzgoje in izobraZevanja, ki so 3irSe.
ga druZbenega pomena, zadovoljujejo delovni ljudje
preko vzgojnoizobraZevalne skupnosti v soglasju z
obéinsko skupséino.

1I. DELOVNO PODROCIE
8. élen ey

Izhodisda za oblikovanje politike in programov
skupnosti so druzbeno dogovorjeni cilji, zakonski
predpisi, druzbeni dogovori in samoupravni spora-

h.mloge vzgojnoizobraZevalne skupnosti so pred-

— zagotavlja pogoje za uresnidevanje vzgojno-
izobraZevalnih smotrcy samoupravne socialisti¢no
angaZirane Sole;

— skrbi za organizacijo in razvoj vzgojnoizobra-
#evalnih dejavnosti;

— skrbi za zagotavljanje sredstev za dejavnost
g} krepitev. materialne osnove vzgoje in mbraieva

n'I

— upravija ta sredstva 1n odlofa o merilih
za njihovo delitev;

— v sodelovanju s temeljnimi orgmﬁza.ci_lamt'
zdruZenega dela, kraj skupnostmi, ob&inskimi

ami in strokovnimi
ustanovami spremlja in nadértuje programe razvoja
vzgoje in izobraZevanja;

— razvija in ufrjuje samoupravljanje na podrod-
ju vzgoje in izobraZevanja, z namenom, da pri obli



kovanju in uresni ' u vzgojnoizobragevalne de
javnosti zagotovi vpliv interes pedagoSkih delav.
cev in uporabnikovy njﬂwvih storitev,

1I1. SAMOUPRAVLJANJE V SKUPNOSTI
9. élen ;p'

skupnosti temelji na nagelih samo-
ﬁr;:lvjlimje upravljanja skupnosti so:
— skupitina vzgojnoizobraZevalne
— izvréni odbor skupifine vzgojnoizobraZevalne

— samoupravno razsodisée
— odbor za samoupravni delavski nadzor.

10. élen

Skupnost ima skupsdino, ki jo sestavljata dva
zbora:

— zbor uporabnikov; sestavljajo ga delegati de-
inusey! v temeljnih organizacijah zdruZe-
nega dela in Megati obéanov zdruZenih v krajevnid
skupnostih;

— zbor izvajalcev;, mtavljajo ga delegati delay-
brafevalnih za

-y 17 vzgojnoizob vodov s podrodja de-
P ¢ .‘mmh m delegati s podrotja druzbenih
m'ganizaolj in drus

11. élen

'V skupétino skupnosti izvolijo delegate:

— delovai ljudje v zdruzenem delu

— obéani v krajevni skupnosti

— delovni ljudje v. organizacijah zdruZenega de-
la; ki opravljajo naloge na podroéju vzgoje in izo-
braZevanja

-— osebe, ki sa;re}?smjno opravljajo gospodarsko
W&kﬂ avnost
— druzbenih organizacijah in drustvih

Mandatno dobo, volitve, odpoklie in druga vpra.
ganja ureja statit.

ali

12. ¢len

Delegati skupéfine so se dolini o vseh vpraSa-
njih, o katerih razpravlja in sklepa skupsfina, pred.
hodno posvetovati z organizacijami, ki so jIh dele-
girale, posredovati morajo stali%éa svoje organizaci-
je, dolzni pa so tudi svojo organizacijo seznanjati s
sklepi in stalid¢i skup3éine.

13. élen

Sku slkupnosti sprejme statut skupnosti

p5¢ina
_ in poslovnik o svojem delu.

14. élen
Skup&éina skupnosti dela na sejah. Oba zbora
skupitine odloata in sklepata enakopravno.
V primeru razliénih stali® zborov se izvede po-

stopek za usklajevanje, doloden s poslovnikom skup-
: 15. Slen :

Skupi¢ina skupnosti:
— sprejema statut skupnosti in druge splofne

akte skupnosti;

— obravnava in odlcfa o vpraSanjih v zvezi z
organizacijo in razvojem vzgojnoizobraZevalnih de-
javnosti na obmoéju skupnosti;

— obravnava pripombe, mnenja in pﬂpmuéiln
skup&&ine, ;

- nost Ljubljana in
veni

—_ odloéa. o uporabi in razdelitvi sredstev skup
nosti;
. — sprejema merila za delitev sredstev skupnosti
za deéjavnost vzgojnoizobraZevalnih zavodov v skladu
z druzbenimi dogovori, s samoupravnimi sporazumi,
z zakonom in z drugimi predpisi;

— odlo¢éa o zdruZevanju svojih sredstev s sred.
stvi drugih vzgojnoizobraZevalnih skupnosti za soli-

~ darnostno uresnidevanje skupno dogovorjenih na-

log;

— daje obéinski in mestni skupsfini mnenja k
ragvojnim programom zavodov, ki opravljajo vzgoj-
noizobraZevalno dejavnost; -

— daje pobude za usklajeno in usmerjeno delo
vseh dejavnikov ma podroéju vzgoje in izobraZeva-
nja;

— v sodelovanju z obéinskimi in mestno skup-
nostjo otroSkega varstva, z vzgojnoizobraZevalnimi
skupnostmi obéin v Ljubljani in z vzgojno izobra-
zevalno skupnostjo Ljubljana, odlofa o gospodarje-
nju s sredstvi samoprispevka za gradnjo 8ol in
vzgojnovarstvenih zavodov (1972—1976);

— ustanavlja posebna telesa za oprsv]janje do-
lo¢enih nalog;

— voli delegacijo v vzgojnoizobraZevalno skup-

v izobraZevalno skupnost SR Slo-

— razpravlja in odloéa o zadevah, ki jih opravlja
mojmimbrmvalna skupnost Ljuhljana

voli izvrsni odbor s.kupst‘.ine skupnosti, pred-

sodnika skupséine skupnosti in njegovega namest-

— voli samoupravno razsodi&de.
16. ¢len

Seja skupidine je skleptna, Ce je navzodih ved
kot polovica delegatov vsakega posameznega zbora.
Skupséina odlo¢a na seji praviloma z veéino gla-
sov navzocéih delegatov v posameznem zboru.
, Statut, programi, splodni akti, finanéni naért in
zakljuéni radun so sprejeti, de je zanje glasovala naj-
manj dvotretjinska vecéina wvseh delegatov v posa-

meznem zboru.

17. ¢len

Izvrﬁni odbor skupséine skupnosti 3teje 11 é&la-
nov.

Izvréni odbor skupséine je enodomen,

Clani izvrSnega odbora morajo biti verificirani
od vseh ustanoviteljev skupnosti.

Izvréni odbor skup#cine skupnosti predstavlja
predsednik izvrinega odbora, ki ga imenuje skup-
&¢ina skupnosti. i

. clen

Izvréni odhor skupséine skupnopsti:

— izvaja politiko in vse sklepe skup&éine;

— izvaja samoupravne sporazume in druZbene
dogovore, programe skupnosti ter druge sploine
akte, ki jih je sprejela skup&éina;

— usklajuije delo posebnih teles;

— pripravlja osnutke druZbenih dogovorov. sa-
moupravnih sporazumov in drugih splosnih aktov
in sklepov in jih predlaga v obravnavo in sprejem
skupi€ini skupnosti;

~— za ovoravljanje posameznih nalog in za pro-
uéevsnja stanja in razvoja na posameznih podroé-
jih ustanavlja komisije; .

— sklepa pogzodbe z vzgojnoizobraievalnimi za-
vodi in zdrugimi organizacijami, ki opravljajo na.
loge za potrebe skupnosti;

— opravlja druge naloge, ki mu jih poveri skup-

; &¢ina skupnosti,

19 élen

Seija izvrinega odbora skupifine skupnosti fe
sklepéna, ¢e je navzoda ved kot polovica njegovih
¢lanov. Odloda z veéino glasov vseh clanov



20. &len

Za sporazumno odpravo sporov med organi up-
ravljanja skupnosti in med ustanovitelji se ustanovi
aamoupravnorazsodiiée Samoupravno razsodiSe iz-

voli skupS¢ina skupnosti za vsak primer posebej.

Delc samoupravnega razsodi§éa se dolo&i s po-
slovnikom, ki ga sprejme skupééina skupnosti.

21. ¢len

Samoupravni delavski nadzor nad delom orga-
nov upravljanja in strokovnih sluizb uveljavljajo
w-~=tj tudi preko svojega odbora za
samoupravni delavski nadzor. Volijo ga delegacije v
krajevnih skupnostih, v organizacijah zdruZenega
dela in delegacije v vzgojnoizobraZevalnih zavodih
iz vrst ¢lanov, ki niso delegati v vzgojnoizobrazeval:
ni skupnosti.
Odbor za samoupravni delavski nadzor Steje 9
delegatov, ki jih izvolijo:

— delavei v temeljnih organizacijah zdruZene- -

ga dela 3 delegate;
“— obéani v krajevnih skupnostih 3 delegate;
— delavei v vr.gojnoiqurazsva.lnib zavodih 3 de
legate. .
22. ¢len

Mandatna doba. ¢lanov odbora za samoupravni
delavski nadzor traja 4 leta. Clanu delavske kon-
trecle prenena mandat pred potekom dobe v prime-

ru, ée ni veé zaposlen v okviru volilne enote, ki ga*
e izvolila

je oziroma, ¢e se je odselil iz obdine, v kate-
ri je skupnost ustanmrlfena

1V. FINANCIRANJE SKUPNOSTI
23, &len !

Za uresniéevanje rlalog s svojega podroéja zdra-
Zuje skupnost sredsiva.

—izprispevkovodbmttu OD, zbranih na pod-
lagi druzbenega dogovora in samoupravnih spor&
zumov, sklenjenih med delavei v temeljnih
zacijah xdruﬁenega dela, ob&ani v krajevnih slmp-
nostih, obéani, ki samostojno opravljajo gospodar-
sko ali negos dejavnost in vzgojnoizobra-
Zevalno skupnostjo po doseZeni uskladitvi v skup-
8¢ini obdine oziroma v vseh obéinah na obmoéju ob-
&in Ljubljane,

— iz sredstev, ki jih obéani pu-ostovoljno dajejo
skupnosti,

— iz sredstev samoprispevka,

— iz solidarnostno zdruZenih sredstev v vzgoj-
noizobraZevalnih skupnostih,

— iz virov s pogodbami, samoupravnimi
sporazumi, benimi dogovori, z zakonom ali od-
lokom druzbenopolitiéne skupnosti.

V. PRISTOINOSTI VZGOJNOIZOBRAZEVALNE
SKUPNOSTI LJUBLJANA

. 24. clen ¥

Za uresni¢evanje dolocenih skupnih interesov,
enotne politike in ukrepov za ém bolj skladen raz
voj vzgojnoizobraZevalnih dejavnosti in pogojev za
njihovo delo, za zagotavljanje solidarnosti, za oprav-
ljanje zadev skupncga pomena in usklajevanje dru-
gih potreb ustanovijo vzgojnoizobraZevalne skupno-
sti oblin Ljubljane s samoupravnim sporazumom
vzgojnoizobraZevalo skupnost Ljubljana.

25, ¢len

Vzgojnoizobrazevalna skupnost Ljubljana Cen-

ter opravlja pa'eko svoje delegacije v vzgojnoizobra-
Zevalni skupnaa Ljubljana naslednje a!mrma za-
deve:;

4

— usklajuje letne, srednjeroéne in dolgoro¢ne
programe ragvoja vzgojnoizobraZevalnih dejavnosti
vzgojnoizobraZevalnih skupnosti obéin Ljubljane;

— dolota enotna merila in kriterije za financira-
nje vzgojnoizobrazevalnih dejavnosti;

— odloda o uporabi sredstev, ki jih .za oprav-
ljanje skupnih zadev zdruzuje v vzgojnoizobraZeval-
ni slkkupnosti Ljubljana;

— predlaga sprejem samoupravnih sporazumov
vmjdnﬂbuﬁh dogovorov s podrodja njenega delo-

a,;

— odloéa o kriterijih in sredstvih za dopolnilno
in strokovno izobraZevanje delavcev na podroéju
vzgoje in izobraZevanja in o &tipendijski politiki za
podrodje vzgoje in izobraZevanja;

— odloéa o programski politiki, usmeritvi m fi-
nanciranju zavodov, ki so skupnega pomena za
vzgojnoizobraZevalno delo na obmoéju obéin Ljub
ljane. Ti so: niZje glasbene Sole, osnovna Sola za
izobrazevanje odraslih pri DU Boris Kidri¢, Vzgojna
posvetovalnica, Vzgojni zavod J. Levca, Dom Maléj
Belié, Pionirski dom — pedago8ka skupina, DEC;

— odloda o uporabi sredstev, z dogovorom zdru
Zene amortizacije od osnovnih sredstev;

— odloéa o razdelitvi sredstev za investicijsko
vzdrZzevanje, ki jih zdrufujejo wvzgojnoizobraZevalne
skupnosti obéin Ljubljane,

— pdlo¢a o vseh ostalih skupnih zadevah, ki jih
je sporazumno prenesla v vzgojnoizobrazevalno sku-
pnost Ljubljana.

26. &len

V skupséino vzgojnoizobrazevalne skupnosti Lju-
bljana izvoli skup3éina vzgojnoizobraZevalne skup-
nosti obéine Ljubljana Center 15 delegatov iz dele-
gacij delavcev, zdruZenih v temeljne organizacije
zdruZenega dela. obdanov, zdruZenih v krajevnih
skupnostih in delovnih ljudi v organizacijah zdruze-

nega dela, ki opravljajo naloge na p-bdroéju vzgoje
in Mbrsiwanja

V1. JAVNOST DELA
27. clen

Delo skupnosti in n.jemh organov je javno.

Skupnost in njeni organi so dolZni pravoéasno
obvesdati javnost, tako o pripravi in sprejemu ak-
tov kot tudi o izvrievanju nalog -z njenega delovne-
ga podrodja.

Poti in oblike obvedéanja so: zbori delovnih lju-
di in obéanov, posebna porodila, interna glasila, ob-
¢inska glasila in druga sredstva javnega obveSéanja,

VIL. STROKOVNA SLUZBA
28. élen

Z pnamenom, da se zagotovi uéinkovita in kvali.
tetna strokovna priprava gradiv, enotna metodolo-
gija pri reSevanju skupnih zadev, kadrovska in fi-
nanéna racionalizacija, ustanavljajo vzgojnoizobrage.
valne skupnosti obéin Ljubljane in v?igjmlaohraze-
valna skupnost Ljubljana skupno st vno sluzbo
ki se samoupravno organizira v delovno skupnost.

29. ¢len

Strokovna sluZba neposredno uresniuje zako-
ne, druzbene dogoyore, samoupravne sporazume in
druge akte, sore
materialnih analizira podatke, po-
membne za delo a.kupnobtl pripravlja gradivo za
seje skupSfine in drugih organov skupnosti, strokov-
no opravlja vse finanéne zadeve, pripravlja osnutke
in sklepe aktov, ki jih sprejemajo organi skupnosti
(finanéni naért, zakljueni ragun, program skupnosti



itd.), in vsa druga finanéna in administrativha opra-
vila.

30. élen

Razmerje med skupnostmi in delovno skupnost-
jo strokovne sluzbe se uredi s pogodbo.

VIil. PREHODNE DOLOCBE
31. Slen _

/

VzgojnoizobraZevalna skupnost obéine Ljubljana
Center se mora konstituirati v skladu z ustave SR
Slovenije najpozneje do 31. decembra 1974, ]

”

OSN'UTEK

32."¢len

Do konstituiranja skupnosti opravlja vse zadeve
z njihovih podro¢ij temeljna izobraZevalna skup-
nost Ljubljana.
1X. KONCNE DOLOCBE

33, ¢len

Ta samoupravni sporazum velja z dnem, ko ga
podpiSe najmanj tri éetrtine pooblaSCenih predstav-
¢ vswanoviteljev, uporabljati pa se priéne z ob-
likovanjem organov vzsojnoimbmzevalm skupnosti,

Ljubljana, dne 25. oktobra 1974

Imcuatlvm odbor za ustanowtev |
skupnosti socialnega skrbstva obcine

Ljubljana-center

Na podlagi .... ¢lena zakona o socialnem skrhstva
sklenejo delovni fjudje v zdruZfenem delu in delovmi
ljudje iz krajevnih skupnosti skupaj z delavei iz or-

I m socialnega skrbstva na obmoéju obdine
Center

Samoupravni sporazum

o konstituiranju, o delovnhem poedroéju, organizaciji in naéinu dela skupnosti

socialnega skrbstva

1. SFLOSNE DOLOCBE
1. élen

Za uresni¢evanje Svojega osebnega in druZbenega
interesa za socialno skrbstvo se delovni ljudje iz or-
ganizacij zdruZenega dela in drugih samoupravnih
organizacij ter skupnosti in iz krajevnih skupnosti
povezujejo skupaj z delavci v organizacijah socialnega
skrbstva -v skupnost socialnega skrbstva obdine
Ljubljana Cenler, da v njej svobodno menjavajo svoje
delo,.solidarno zdruZujejo sredstva, dolodijo delovne
in razvojne programe socialnega skrbstva fer obseg
pravic in naéin njihovega‘uresniéevanja.

2, &len

Skupnost socialnega skrbstva uresni¢uje in izvaja na-
loge s podrodja socialnega skrbstva po sprejetem
programu.

Za uresni¢itev programov socialnega skrbstva zdru-
Zujejo delovni ljudje potrebna sredstva po nadelu
vzajemnosti in solidarnosti ter doloéajo naéin upo-
rabe sredstev:

3. ¢len

Dzlovni ljudje in obéani uresni¢ujejo svoje pravice
in dolzrosti iz socialnega skrbstva neposredno v svo-
jih organizacijah in v skupnostih socialnega skrbstva
prek svojih delegatov.

3.a dlen
Za uklajevanje politike na podro&ju socialnega skrb-

stva v SR Sloveniji ter za opravljanje tistih nalog, ki
terjajo SirSo solidarnost delovnih ljudi se skupnost

socialnega skrbstva. povezuje v zvezo skupnosti soci-
alnega skrbstva SR Slovenije.

S ciljem usklajevanja politike na podrodju socialne-
ga skrhst:glv Ljubljani, bo slmpuost sodelovala z
drugimi pg:stml aoclalness skrbstya v obéimh
Ljubljane in dogovarjala za izvedbo in financira.
nje skupno dogovorjenih nalog.

4. Glen

V skupnosti socialnega skrbstva delovni ljudje uve-
ljavljajo svoj interes pri programiranju, izvajanju
nalog, samoupravnem naéinu uprgvljanja, gospodar-
jenju z zdruZenimi sredstvi, za javnost dela ter pri
drugih medsebojnih razmerjih, pravicah, obveznostih
socialnega skrbstva.

- in odgovornostih skupnosti

I1. NALOGE SKUPNOSTI SOCIALNEGA SKRBSTVA
' 5. &len

]

Skupnost socialnega skrbstva uposteva pri oblikova-
nju politike razvoja in financiranja socialnega skrb-
styva sploSne druzbene potrebe in druzZbene cilje, ki

so dolodeni z zakonom, druzbenimi dogovori in samo-
upravnimi sporazumi v obéini ter republiki. ZdruZena
sredstva je skupnost socialnega skrbstva dolZna smo.
trno in racionalno uporabljati.

6. &len

Delovni ljudje uresnidujejo v skupnosti socialnega
skrbstva v imenu druZbene skupnosti na osnovi spre-
jete politike in finanénih naértov zlasti tele naloge:
— sprejema dolgorone in srednjerofne programe

razvoja ter letne nadrte ‘socialnega skrbstva, ki -



obsegajo izhodiséa in prioritetne naloge socialnega
skrbtva; programi morajo biti usklajeni z druz
benim programom obéine ter s programom raz-
voja drugih druZbenih dejavnosti ter predhodno
sprejeti v javni razpravi v TOZD in kraje«mjh
skupnostih,

~ zdruZuje sredstva za uresniéevanje nalog ter zago-
tavlja racionalno uporaho sredstev,

~— organizira in zagotavlja pogoje za spremljanje
in proucevanje socialnih problemov in pojavov

~— pospeSuje organiziranje prostovoljnega socialnega
dela v krajevnih skupnostih in socialno-humani.
tarnih organizacijah ter drustvih

— Ustanavlja strokovno socialno sluzbo (Center za
socialno delo) imsocialne zavode, ter skrbi za nji-
hov razvoj in delovanje)

~— doloéa s samoupravnim sporazumom posoje in
kriterije za dodelitev druZbenih denarnih pomodéi
in vi8ino teh pomoéi

= dolo¢a prispevke uporabnikov v stroskih posame.
znih oblik in storitev socialnega skrbstva kot npr,
pri: zavodskem varstvu, rejnisStvu itd.

— opravlja javna pooblastila po predpisih 0 social-
nem skrbstvu, druZinskih razmerjih, usposablja-
nju otrok in mladostnikov z motnjami v telesnem
in dufevnem razvoju, izvrievanju vzgojnih ukre-
pov ter po drugib predpisih, ki dajejo javna po-
oblastila organom socialnega skrbstva

— za opravijanje nalog iz prejSnje alinee skupnost
pooblasti organ socialnega skrbstva, ki ga sestav.
ljajo delegati skupsdine, ter strokovni delaved
Centra za socialno delo.

— organizira pomoé¢ obéanom in drufinam pri naér-
tovanju druZine, vzreji in vzgoji otrok

— skrbi za odkrivanje in usposabljanje za Zivljenje
in delo prizadetih otrok in mladostnikov ter dru-
gih obéanovy

— organizira varstvo in delo invalidnih oseb pod

posebnimi pogoji

—. zagotavija varstvo in oskrbo ogroZenim ob&anom
v socialnih zavodih

— organizira varstvo in pomoé obdanov na domu
ter sosedsko pomoé

— skrbi za razvoj in izvajanje rejniStva otrok in
ostarelih oseb

— posveta posebno skrb otrokom brez starfev in
katerim starSi ne morejo v zadostni
lleeﬂmowﬁﬁmﬁwmnmmalmrmlnm
enje
—razéfija skrbnistvo za mladoletne in odrasle osehe
- sh:rbd za resocializacijo druzbeno neprﬂnggjenm

—mgocavljapumocoaebam.k!izdmgihnpmviée-
nih razlogov potrebujejo pomoé

- vija pogoje za raziskovanje in analitiéno

ter strokovno izpopolnjevanje strokovnih de-

laveev v socialnem skrbstvu.
7. élen

socialnega skrhstva iz ana-

lize potreb delovnih ljudi in mo#nosti . Dele-

lovnih ljudi in orga '
mna varnost in upoétavajo splosne druZbene po-

III. SAMOUPRAVLIANJE

Stvih na podroéju socialnega skrbstva ter prek dele-
gatov v skupséini skupnosti socialnega skrbstva.

N 9. &len

Na zborih delovnih ljudi v temeljnih organizacijah
zdruZenega dela in drugih samoupravnih organiza-
cijah in skupnostih, v krajevnih skupnostih, v samo-
upravnih o jah in skupnostib socialnega
skrbstva delovni (judje odlodajo o programu social-
nega skrbstva, o zdruZevanju sredstev za njegovo
uresniéitev, o visini stopenj prispevkov za socialno
skrbstvo, sklepajo o tem samoupravne sporazume
ter obravnavajo poroéilo o izvajanju sprejet.ega pro-
grama ter o delu skupnosti socialnega skr

10. élen

Skupnost socialnega srbstva ima skupséino.
skupnosti so:

- odbor

— dva sveta, kot orgena socialnega skrbstva za
opravljanje javnih pooblastil in -

— komisija za samoupravni nadzor.

Skupé&éina ima lahko tudi konﬂsije, odbore in druga

telesa za opravljanje dolodenih nalog.

11. glen

Skupifina ima dva zbora: '

— zbor upoprabnikov — predstavljajo delegati delav-
cev zdruZenih v temeljnih organizacijah zdruzZene-
ga dela in drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih ter delegatov obéanov in delovnih
ljudi organiziranih v krajevnih skupnostih in

— zbor izvajalcev — predstavljajo delegati delavcev,
ki delajo v organizacijah socialnega skrbstva.

12. ¢len

Skupséina ima 50 élanov.
Zbor uporabnikov ima 35 delegatskih mest:
— iz temeljnih organizacij zdruZenega
dmj inskupnosgmmhﬁodl tskih mest
(o} elega
— iz krajevnih skupnosti 16 delegatskih mest
Zbor izvajalcev ima 15 delegatskih mest:

— iz delovnib organizacij

socialnega -skrbstva - 10 delegatskih mest
—izd.ruﬁbenﬂ:lorg'mjzsmjmdmétev.

ki delujejo na podro¢ju

A e p e
Mandat delegatov skups@in traja Stiri
Izvolitev in odpoklic delegatov se vrsi na nadin in

po postopku, ki ga sprejme obéinska konferenca
SZDL in obéinski, svet zveze sindikatov, upoStevati
pa se morajo doloébe zakona o socialnem skrbstvu.
Za ustavnost in zakonitost svojega dela so delegati
odgovorni organizacijam, ki so jih volile v skup3¢ino

skupnosti
80 se dolZni posvetovati s svojimi
organizacijami o vseh vprasanjih o katerih razprav.
L}ainsklepaskup&éinaterjipoaradmaﬁ staliséa
svoie organizacije.

13. glen

Vsak delegat v skupséini ima pravico dajati pobude
za obravnavo vprasanj s podro¢ja dela skupscine,
predlagati ustrezne reSitve, postavljati vpraSanja
skup&éini in izvrSnemu odboru skupnosti.

14, &len

Skupiéina skupnosti razpravlja in odlo¢a enakoprav.
no na skupnem zasedanju obeh zborov:

— apmjemn statut in druge sploSne akte skupnosti
— ugotovi sprejem programa razvoja socialnega
skrbstva in skrb za njegovo izvriitev

1



— sprejema programe in naért dela skupnosti
— sprejema finanéni naért in zakljuéni radun skup-

--sklepa druzhmedogovminsamoummm
— sprejme poslovnik o svojem delu in delu drugih
enih o

nj organov

— doloéa nagela i merila delitev in uporabo
sredstev s katerimi razpolaga

— odloé¢a o zdruzevanju sredstev skupnosti

-~ odlo&a o najemanju kreditov

~— obravnava problematiko socialnega skrbstva na
svojem obmoé&ju

— daje pobudo za sodelovanje z drugimi skupnost-
mi socialnega skrbstva, organizacijami zdruZenega
dela, krajevnimi skupnostmi in drugimi organiza.
cijami in organi o vpradanjih skupnega pomena

— obravnava pripombe, mnenja in priporoéila obg¢in-
ske skup§fine in druabenopolitiemh organizacij
ter jih obveiZa o svojibh pkrepih in staliS&ih

— daje pobudo in predlaga sprejem predpisov s
podroéja socialnega skrbstva

— daje pobudo in odloa o ustanovitvi Centra za
socialno delo in socialnih zavodov ter drugih orga-
nizacij zdruZenega dela na podrodju socialnega
ﬂ‘fibi‘rf?:dpokﬁée ¢l sku i

— YO ane organov pNos ;

— voli in odpokli¢e predsednika in namestnika pred.
sednika skupacine
imenuJe in.razreSujg Clane obéasrih teles skupno-

— voli delegacijo za skupséino druZbenopolititne

skupnosti

— voli delegate za_ skupdéino zveze skupnosti po na-
delu enakopravne zastopanosti obeh zborov

— imenuje in razreSuje dimktor_ta Centra za social-

no delo po javnem razpisu
— opravlja e druge naloge dolodene z mkonom ins
tem statutom.

15, &en ’

Odloéitev skupséine je sprejeta, ¢e ja zanjo glasovala
vedina delegatov vsakega izmed zborov skupSéine,
V primeru, & ni doseZeno’ soglasje. oba zbora iz
volita skupno komisijo petih &lanov, da predlozi
ustrezno sogln,mo resitev.

V komisijo za usklajevanje izvoli vsak zbor izmed
svojih delegatov po dva élana. Clan komisije je tudi
namestnik predsednika skupé&¢ine, ki vodi delo komi.
sije in ji predseduje.

Ce do soglasne reSitve tudi v tem primeru ne pride,
odloéa o tem vpraSanju ustrezen zbor skupséine pb-
¢ine. Sklep skupécéine obéing velja do sprejema ustre-
zne reditve v skup8&ini skupnosti.

16. élen

Izvrsni odbor je izvrSilni organ skupnosti. Izvrini
odbor Steje 12 ¢lanov, ki morajo biti izvoljeni izmed
¢lanov delegacij obeh zboroy.

Izvréni odbor voli izmed sebe predsednika in na-
mestnika predsednika,

Naloge izvrinega odbora so:

— izvaja politiko in sprejema druge odlotitve ter
sklepe skupséine skupnosti' \

— izvaja druZbene dogovore in samoupravne spora.
zume, programe in druge sploZne akte skupnosti

— usmerja delo strokovne sluzbe,

— pripravlja predloge splo&nih aktov in sklepov in

— opravlja druge naloge iz pristojnosti skupnosti, ki
so dologene s statutom.

: 17. élen
Skupnost ima za opravijanje javnih pooblastil dva

1. svet za varstvo druzine

2. svet za varstvo odraslih

Sveta opravijata javna pooblastila in odloata po .

predpisih o socialnem skrbstvu, druZinskih razmer-

jih, uspoaabljanju otrok in mladostnikov z motnjami
v telesnem in dusevnem razvoju, izvrﬁavanju vzgojnih

Sveta imata po pet é&lanov. Predsedmkainélam
svetov voli skupséina izmed ¢lanov delegacij. Clan
svel:aj je tudi strokovni delavec, ki pripravi gradivo
za sejo.

Mandatna doba €lanov sveta traja Stiri leta, '

18. élen

Ker je socialno skrbstvo dejavnost posebnega druz-
benega pomena so skupsdéina skupnosti in njeni iz.
vrSilni organi dolZni obveidati vse d¢lane skupnosti,
skup&¢éine obéine in druZbenopolitiéne organizacije
o uresnidevanju programov in o uporabi sredstev
za socialno skrhstvo.

18. €len

Skupnost ima komisijo za samoupravni nadzor.
Komisija za samoupravni nadzor %teje 5 é&lanov, ki
jih voli skupS¢ina izmed delegatov obeh zborov.

20. ¢&len.

Komisija za samoupravni nadzor opravlja’ nadzor-
stvo nad izvajanjem v skupnosti sprejete politike,
nad troSenjem sredstev skupnosti, ter

21, élen

Delovno podroéje komisije za.samoupmvm nadzor,
pravice in dolZnosti njenih ¢lanov doloéi podrobneje

statut skupnosti.

Skupséina skupnosti odlota enakopravno s pristoj.

nimi zbori skup3fine obéine o tistih vpraSanjih so-

galnegn skrbstva, ki jih doloda statut skup&éine ob-
ne.

IV, PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE
: 93. &len

Prvo sejo skupédéine skupnosti skli®e iniciativni od-
bor, ki ga je imenovala skupédina ohéine,

Iniciativni odbor vodi delo skupséine do njenega
konstituiranja.

24. ¢len

S be in dopolnitve tega samoupravnega spo-
rmmapmmlahko predlagajo ¢lani skupnosti socialnega
skrbstva, .
25. élen
Ta samoupravni sporazum je sprejet, ko gn podpise
naamanj 3/4 pooblaséenih podpisnikov, élanov skup-
nosti .socialnega skrbstva, Sammra,vnl sporazum

zatne veljati 8. dan po objavi v uradnem glasilu
obdine, potem ko ga je potrdila skup3éina obéine.

Iniciativii odbor za ustanovitev
skupnosti socialnega skrbstva

7

nad delova- - -
njem organov skupnosti in strokowme sluzbe skup-
nosti.



OSNUTEK

Na bodlagl drugega odstavka 8. ¢élena zakona o
druzbenem varstva otrok in o skupnostih otrofkega
varstva (Uradni list SRS, §t. 18/74) skienejo delov-

ni ljudje v zdruZzenem delu in deloyni ljudje ter starsi
v krajevnih skupnostih na obmoéju obéine CENTER

Samoupravni sporazum

© ustanovitvi, o delovnem podro&ju, o organizaciji in na¢inu dela skupnosti
otroSkega varstva obéine Ljubljana Center - '

I. SPLOSNE DOLOCBE
1. élen

Za uresnitevanje ciljev druzbenega varstya otrok
se zdruZujejo delovni ljudje’ po terheljnih organiza-
cijah zdruzenega dela in drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostil ter starfi in drugi obdani v
krajevnih skupnostih, skupa) z delavei, ki ov
organizacijah zdruZenega dela in drustvih na podroé-
ju otroBkega varstva v obé&ini Ljubljana-Center v
skupnost otroskega varstva. E

V tej skupnosti svobodno menjavajo svoje delo,
solidarno zdrpiujejo sredstva, dolodajo delovne in
Tazvojne programe ' varstva matere, otro-
ka in druZine ter obseg pravic in naéin njihovega
uresnidevanja.

2. glen

Skupnost otroSkega varstvg uresniuje in izvaja na-
loge s podroéja druZbenega varstva otrok po spre-
jetem programu, druZbenem dogovoru in samouprav-
nem sporazumu. P

Na podlagi tega programa pa se z druzbenim do-
govorom in samoupravnim sporazumom usklajujejo
in urejajo drufbenoekonomski in drugi odnosi v
okviru skupnosti otroskega varstva.,

e 3. &len

Program skupnosti otroSkega varstva a iz
obstojeega stanja, analiz, moZnosti in potreb -
nih ljudi, fer druibenih vzgojno izebr alnih smo-
trov.-Delegati skupnosti otroSkega varstva zastopajo

ri oblikovanju programov neposredni interes otroka
er interes delovnih 1judi in njihovih organizacij.

4. &len
Skupnost otroskega varstva omogoéa delovnim
ljudem neposreden vpliv na programiranje in zdru-
Zevanje sredstev, samoupravno delovanje, izvajanje
nalog in javnost dela.
Delovni ljudje-in obéani uresnifujejo svoje pra-

vice in dolZnosti v skupnosti otrofkega varstva ne-

posredno in preko svojih delegat.qv.
5. ¢len

Zaradi usklajevanja politike na podro&ju druZbe-
nega varstva otrok v SR Sloveniji ter izvajanja na-
log, ki terjajo &irSo solidarnost vseh delovnih ljudi,
se skupnost otroSkega varstva e v gzvezo
skupnosti otroskega varstva SR Slovenije.

6. &len

Skupnost otroSkega varstva pri oblikovanju po-
litike razvoja otrofkega varstva in njenem uresnice-
wvanju druZbene cilje, ki so dolodeni z zakonom, druz-
benimi dogovori, s samoupravnimi sporazumi, in te-
koo ekonomsko politiko. .

Vsa za ta namen pridobljena sredstva je skup
nost otroékega varstva dolZna smotrno in racionalno
uporabljati. : .

7. €len

Skupnost otroSkega varstva:

— spremlja razmere, v katerih Zivi druZina’z
otroki in pripravlja v interesu otrok predloge ter
ukrepe za izboljSanje teh razmer (denarne dajatve,
dnevno varstvo otrok, davéna politika, stanovanjska
politika — stanovanjske razmere in subvencionira-
nje, socialno skrbstvo); _ :

— sprejema program razvoja druZbenega varstva
otrok v sodelovanju s temeljnimi organizacijami
druZenega dela, krajevnimi skupnostmi, ob&inami, or
ganizacijami, strokovnimi ustanovami in sluZbami

— na podlagi sprejetega programa razvoja drui
benega varstva otrok spreietha letni nadrt uresnide
vanja nalog in oblik druZbenega varstva otrok;

— zdruZuje in usmerja sredstva po nadelu vza
jemnosti in solidarnosti za uresnifevanje sprejetega

p L4

— doloéa denarne dajatve otrokom v skladu z
zakonom o druZbenem varstvu otrok in o skupnostia
otrofkega varstva in s samouvravnimi sporazumi o
programu otroSkega varstva-in o zdruZevanju sred-

stev za nithovo uresniditev;

— doloa okvirne kriterije za sprejem otrok v
vzgojno varstveni zavod;

— dolo¢a enotne osnove, meril za dolodevanie
cene storitve vzgojnovarstvenéga zavoda in viSine pri-
spevka starSev k ceni; '

— razvija razne oblike vzgojnovarstvene dejav-
nosti za dojendke in predfolske otroke in kriterije za
vkljuéitev otrok v te oblike otrofkega varstva (vzgoj

. novarstveni zavod, varstvo v) drugih drufinah in raz

Sirjene dejavnosti) A

— razvija posebne oblike varstva in vzgoje za
razvojno. telesno ali duSevno motene otroke;

— wvzpodbuja zdruZevanie obéanov na obmodiu
krajevne skupnosti za pospefevanje razvoia otroSke-
ga varstva v skladu s specifiénimi votrebami tega

. podroéia, za prilagoditev oblik dru’?beneza varstva

otrok potrebam zaposlenih starfev in uveljavitev ne-
posrednega odlodanja obfanov v krajevni skupnosti-

— zaeotavlja racionalno norabo sredstev pri ve
éanju vzeoinovarstvenih zmogliivosti;

— skrbi za racionalno organizacijo vzgojnovar-
stvene dejavnosti na obmoé&ju skupnosti otrofkega
varstva;

— sodeluje z drugimi samoupravnimi interesni-
mi skupnostmi zlasti s skuonostjo socialnega skrbst-
va, zdravstva, skupnostjo vzgoie in izobraZevanja ter
stanovaniskimi skupnostmi pri urejanju zadev skup-
nega interesa pomembnega za otroke in se z niimi

' sporazumevaio o nadrtovanju in izvaianiu skupnih

nalog ter o zagotavljanju potrebnih sredstev.
3 8. ¢len

Na gzborih delovnih ljudi v temeljnih organizaci-
jah zdruZenega dela in drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih v krajevnih skupnostih ter v
temelinih organizaciiah zdruZenega dela .in drustvily
na vpodrudju otroXkega varstva, delovni ljudje in
obhdani: ;

— odlo¢ajo o sklepanju samoupravnih spora-
!111110?



— o programu otrofkega varstva in o zdruZeva-
nju sredstev za njihovo uresniéitev

— o viSini stopnje prispevkov za otrodko varstvo

— obravnavajo porodilo o izvajanju sprejetega
programa ter o delu skupnosti o varstva

— delegirajo delegate v skup8&ino in predlagajo
njihav odpoklic

SAMOUPRAVLJANJE V SKUPNOSTI
9. élen

Upravljanje skupnosti temelji na naéelih samo-
upravljanja. Organi upravljanja skupnosti so:

skup&cina skupnosti,

izvrsni odbor, ,

samoupravno razsodisce,

odbor za samoupravni delavskl nadzor,

10. élen
Skupnost.i.ma skupééino, ki jo sestavljata dva

zbora:

zbor delegatov upora.bnikov. ki ga sestavljajo
delegati delavcev zdruzZenih v zdruze-
nega dela in drugih mmouprn organizacijah in
skupnostih ter delegatov starSev in drugih delovnih
ljudi organiziranih v krajevnih skupnostih. Zbor ima
dve tretjini delegatov.

— zbor delegatov izvajalcev, ki g-a sestavljajo
delegati delavcev, ki delajo v temeljnih crg:mlm
jah zdruZenega dela in drudtvia na podroéju otro-
Skega varstva, Zbor 3teje eno tretjino delegatov.

11. &len

Skupiéina skupnosti o varstva razpravlja
in odloéa na skupnem u obeh zborov. Od-
lo&itev skupddine je sprejeta, de je zanjo glasovala
vetina delegatov vsakega izmed zborov skupSéine.
Kadar je sklep sprejet samo na enem izmed zbo
rov skup&dine ali kadar je sprejet v razlicnem bese
dilu, se pri¢ne usklajeyalni postopek med zboroma

Cetudi v usklajevalnem med zboroma
ni doseZzeno soglasje o vpraSanjih-od katerih je bist-
veno odvisno delo skupnosti otr. varstva, ki so do-
lo¢ene v njenem statutu, lahko skupiéina druzbeno
politiéne skupnosti na predlog svojega izvrinega sve-
ta s svojo odloditvijo zadasno uredi tako vpraZanfe.

Sporna vpraSanja o katerih se ne odlo¢a po prej-
Enjem odstavku reSuje arbitraZa v skladu s postop-
kom, ki ga dolo¢a statut obéine. ,

12. élen

Skupséina skupnosti ima delegatov

V skupBéino skupnosti otrofkega varstva volijo
delegate:

— temeljne organizacije zdruZenega dela, ki za-
gotavljajo sredstva za druZbeno varstvo otrok — 1/3

— krajevne skupnosti — 1/3

— temeljne organizacije zdruZenega dela in dru-
§tva, ki izvajajo naloge druZbenega varstva otrok
— 1/3

Mandat delegatov skup&&ine skupnosti traja
4 leta.

Delegati skupSdéine so se dolZni posvetovati s svo-
jimi organizacijami oz. konferencami delegatov o vseh
vpradanjih o katerih razpravlja in sklepa skupSéina
ter ji posredovati stalif¢e svoje organizacije oz. svoje
konference delegatov.

13. élen

Skupé&éina skupnosti otroSkega varstva sprejme
statut slmpnosti in poslovnik o svojem delu.

14. &len

Skupéséina skupnosti otroSkega varstva:
— daje predlog programa druZbenega varstva

otrok v obravnavo delovnim ljudem in obéanom ter
ugoui:vg da je program druZzbenega varstva otrok
spreje
— skrbi za uramiéevanje dnmbmegn programa
predlaga ukrepe za mboljhnje razmer v kn-
terih Zivi mati oz. druzina z otroki
— obravnava in potrjuje okvire kriterijev za
sprejem otrok v vzgojnovarstvene zavode ter doloda

. izhodis&a Kkriterijev za cene storitvam vzgojnovarstve-

nih zavodoy in viSine prispevkov starsev
— sklepa o poveéanju zmogljivosti vzgojnovar-
styene dejavnosti in o pospeSevanju razvoja poseb-

nih oblik otroSkega varstva za razvojno, dufevno ali
- telesno

motene otroke
* — skrbi za racionalno organizacijo vzgojnovarst-
venih dejavnosti in daje pobude ter predlaga spre-
jem predpisov, ki zadevajo interese otrok
— skrbi za sfrokovno izpopolnjevanje delavcev
v VVZ
-V sklam;ig samouﬁ-avndn;: sporszumo;nod:!g:
o pogojih za pravice otroskega
m denarnih dajatev otrokom
— sprejerna finanéni nadért skupnosti
— sprejema zakljuéni radun in poroédilo o delu

— voli in odpokli¢e E,lane organov skup&éine

— voli predsednika in podpredsednika sku ine

— delegira delegate za sodelovanje pri
skup3éini obéin

— delegira del egate za skupSéino zveze skupno-
sti z obmoéja ljubljanskih obéin in zvezo skupnosti

— voli izvrailni odbor skupSéine skupnosti
— voli samoupravno razsodisée
— voli odbor za vni delavski nadzor

Z& Samoupra
— skrbi 2za politiko Stipendiranja potrehnih
kadrov.
15. élen

Skupééina ima izvrSilni odbor, ki &teje 11 élanov.
Clani so voljeni izmed delegatov obeh zborov.
Izvréilni odbor:

— izvaja politiko in druge odloditve ter sklepe
skup!éine skupnosti otroSkega varstva

— izvaja druzbene dogovore in samoupravne spo-

— sprejema programe druge sploSne akte
skupi¢ine skupnosti

— usmerja delo strokovne sluzbe

— pripravlja predjoge splo&nii aktov in sklepov

— opravija druge naloge iz pristojnosti skupno-
sti otroZkega varstvs za katere tako doloZajo statut
skupnosti

— za opmvljanje posameznih nalog ustanavlja
komisije

— pripravlja in predlaga osnutke samoupravnih
dogovorov in drugih potrebnih aktov, ki jih daje v
razpravo skup&éini.

Seja izvrSilnega odbora skupSéine skupnosti je

sklepéna, ¢e je navzodéih najmanj 2/3 njegovih &la-
nov. Odloca z vecino glasov.

16. &len

Za sporazumno odpravo sporov med skupnostjo
in med ustanovitelji se ustanovi samoupravno razso- °
dis%! Samoupravno razsodis¢e izvoli skupséina skup-
nosti.

Delo samoupravnega razsodiifa se dolo&i s po-
sebnim  pravilnikom, ki ga sprejme skupiéina
skupnosti. :

17. ¢&len ; :

Za uresnitevanje in varstvo samoupravnih pra-
vie v skupnosti otroskega varstva, imajo delovni lju-
dje in obdéani pravico in dolznost, da uveljavljajo sa-
moupravno kontrolo tudi preko odbora za samou-
pravni delavski nadzor

Volijo delegacije v krajevnih skupnostih, v orga-
nizacijah zdruZenega dela in delegacije v wvzgojno-



varstvenih zavodih iz vrst &lanov, ki niso delegati v
skupnosti otroSkega varstva.

Odbor za samouprsvni delavski nadzor Steje 9
&lanov, ki jih delegirajo:

— delavei v te.rneljnih organizacijah zdruZenega
dela — 3 delegate -

— obéani v krajevnih skupnostih — 3 delegate

— delavei v vzgojnovarstvenih zavodih — 3 de
legate.

18. glen

Mandatna doba za samoupravni delavski nadzor
traja 4 leta. Clanu delavskega nadzora preneha man
dat pred potekom dobe v primeru, ¢e ni ved zaposlen

NSNTITEK

Izhajajo¢ iz svojih potreb in interesov ter zaveda-
jo& se svojih v ustavi SRS ngotovljmﬂh pra 80
delovni ljudje v zdruZenem delu, v krajevnih
nostlhindelsvcivkultnrlsklenm da v obéini
ljana...... . ustanove kulturno aknpnoat. Hotenje,
da bi kulturna dejavnost uveljavila svoj posebni

|
|

v okviru volilne enote, ki ga je delegirala, oziroma,
&e se je odselil iz obelne, v katar; je skupnost usta-
novljena. .

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

19. élen

Ta samoupravni sporazum je sprejet, ko ga pod-
najmanj % pooblaséenih ov c¢lanov
skupuoati otroikega varstva in zagne veljati, ko ga
potrdi skupb&ina ob&ine Ljubljana-Center, osmi dan
po objavi v uradnem glasilu obéine Center.

drufbeni pomen in da bi delovni ljudje in obéani
dejavno in soustvarjalno zadovoljevali svoje kultur-
ne potrebe in razvijali ustvarjalne sposobnosti ter

odloéali v svobodni menjavi dela o
lm.lturnlh dejavnostih, njihovi rasti in skladnem kul-
turnem razvoju je temeljno vodilo tega

Samoupravnega sporazuma

o ustanovitvi kulturne skupnosti v obcini Ljubljana Center. ..

L SPLOSNE DOLOCBE
1, &len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi kulturne skup-
nosti v obé¢ini Ljubljana-Center doloca:
— delovno podrodéje kulturne skupnosti
_modloéw;vshmmsti
— pooblastila in odgovornosti skupséine in drugih
organov upravljanja skupnosti
— pravice, obveznosti in odgovornosti delegatoy

— nadin nadzora ustanoviteljev skupnosti nad delom
morgnmv upra.vljanda in delom strokovne sluZbe skup-

— volilna telesa v organe skupnosu

— razmerje med kulturno skupnostjo obéine in
skupééine obéine

— razmerje med kulturno skupnostjo obéine in
ljubljansko (mestno) kulturno skupnostjo

— razgmerje med kulturno skupnostjo obéine in kul
turno skupnostjo SRS

— sredstva kulturne skupnosti

— sodelovanje z drugimi kulturnimi skupnostmi in
drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi

11. DELOVNO PODROCJE KULTURNE
SKUPNOSTI'

2 ¢len

" Kulturna skupnost obéine Ljubljana-Center se usta.
novi kot samoupravna interesna po-
sebnega druzbenega pomena za uresniéevanje po-
menov in ciljev socialistiéne kulture, za uveljavija-
nje kulture kot vsebine Zivijenja ¢loveka, za uresni-
devanje svobodne menjave dela, za uveljavlijanje so-
cialisti¢hega humanizma in uresnifevanje drugih
skupnih interesov delovnih ljudi na obmoéju obdine
Ljubljana-Center. Zato kulturna skupnost opravija
predvsem naslednje naloge:

1. nalrtuje razvoj kulture po nadelih socialistitnega
samoupravljanja in humanizma v okviru enotnega

slovenskega kulturnega prostora,

9. skrbi za zadovoljevanje kulturnih potreb debmih
ljudi;

10

‘ljenega ali

3. spodbuja kulturno vzgojo v sodelovanju z d.ruzbe-
4 'orgg:mn'pmopax e doigovarjanj ki
: a00p
P TOETAMU
5. skrbi za zagotavljanje sredstev za izvajanje pro-
gramov temeljne dejavnosti, investicij in imesticij-
sko vzdrfevalnih del, upravlja ta sredstva in dolo¢a
pogoje za njihovo uporabo
ndms i e t ﬂmmm
svojega programa ter v p: MO'PI‘&"
ali slabo opravljenega dela izvaja sankcije;
7. uveljavlja nadelo, da so rezultati dela nosilcev pro-
Fams osSnova za ndlho-v druZbeni in ekonomski po-

8. spodtma ustanavljanje Zaris¢ kulturnega ustvar-
janja in zZivlijenja ter komisij za kulturo
v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in krajev.
nih skupnostih;
9. skrbi za stipendimnje in usposabljanje kadrov na
10. Um ln ukinja kul institucij

a a turne e (v so-
% obéinsko skupséino);
11. a2 kulturno ustvarjalnost in daje prizna-

nja za kvalitetno umetniSke in kulturno znanstvene
. dosezke:

12, skrbi za varstvo kulturne dediéine;

13. naértuje izvajanje rasﬂirjm reprodukcije na

podroé¢ju kulturnih dejavnosti;

14, podpira znanstveno delo na otmocju obé&ine Ljub-

ljana-Center, ld je povezano s kulturnim delom;

15. zadenja in orgmtﬁra postopek dogovarjama. z
u in ostalimi samoupravnimi inte-

resnimi skupnostmi (o svojem programu) in ena-

kopravno ‘sodeluje pri tem dogovarjanju ter pri

ustana.vljmju moﬁnih skupnih (koordinacijskih) or-

18 slnrbi za ustrezno obvesfanje;
17. lahko ustanavlja na svojem podroéju v interest
razvoja posameznih dejamati posebne samo-
u ravne kulturne enote

sodeluje z mmm:l kulturnimi mmmtmi pri
na.értovanju razvoja kulture in skupnih kulturnih
akeij na SirSem ljubljanskem obmo&ju in Sloveniji;
19. mﬂmﬁa stike s Slovemi zunaj’ Bloveui.}e in Jugo-
slavije;



20. razvija stike s kulturnimi skupnostmi pobratenih

o 4

21. razvija povezovanje slovenske kulture s kultura-
- mi narodov in narodnosti Jugoslavije in drugib na-
rodov ter skrbi za uveljavijanje slovenske kulture v
syetu (lahko tudi samostojna todka);

skrbi za razSirjanje in seznanjanje s kulturnimi do
sezki drugih bratskih narodov in narodnosti Jugo-

za pospedevanje kulturne dejavnosti itali-
janske in madia narodnostne skupnosti (velja
zlasti za obéino Ljubljana-Center);

3. &len

Temeljno izhodisce kulturne politike kulturne skup.
spoznani interesi

nosti obéine Ljubljana-Center so
in potrebe delovnega d¢loveka in proizvajalca v
zdruZenem delu kot subjekta kulturne politike,
us.varjalca in soustvarjalca kulture,

4¢1ea

.Kulturna skwpnost opravlja svoje nnloga na podlagi
letnih in vetletnih programov kulturne  dejavnosti,
usklajenih s plani gospodarskega in druZbenega raz
voja obéine in republike. Razvojni program kulturne
skupnosti zagotavlja Sirsi druZbeni interes ter dsolga-
roénost in stabilnost v zagotavijanju osebnih
skupnih kulturnih potreb, ki jih ugotavljnjo, obliku
jeio in usklajujejo neposredno in organizirano de-
lavei s podrodja k-ultq.rnih dejavnosti -in uporabniki
njihovih storitev ob sodelovanju druzbeno politiénih
organizaeij.

Tako sestavljeni in sprejeti programi kulwme skup-
nosti predstavljajo sestdvni del taga samoupravnega
- Sporazuma.

5. élen

Za kulturno dejavnost Stejejo vse oblike mva.rjanjn
in posredovanja kulturnih vrednot ter varstva kul
turne dediséine:

knjizevnost, knjiZniéarstvo in zaloZnistvo,

glasbena in plesno-baletna dejavngst,

likovna in galerijska dejavnost, oblikovanje, urbani-
zem in arhi

rilljmska dejavnost in kinematografija ter kinofika
cija,

gledaliske dejavnosti,

muzejske dejavnosti,

varstvo arhivskega gradiva,

spomeniSko varstvo,

radio in televizija,

in druge kulturne dejavnosti, ki jih poklicno ali lju-
biteljsko opravljajo posamezni ustvarjalei, poustvar.
jalei, organizacije zdruZenega dela, kulturne organi-
zacije, zdruZenja in druge delovne skupine na pod-
roéju kulturnibh dejavnosti.

111. ORGANIZACIJA SKUPNOSTI

6. ¢len
Stalni organi skupnosti so: skup&éina, izvrdilni od-
bor, odbor samoupravne kontrole ter strokovni od-
bori in komisije.
Skupnost lahko ustanovi obfasne organe za izvaja-
nje posameznih nalog
Skupnost ima svojo strokovno sluzbo,
Skupnost lahko z drugimi samoupravnimi intere
snimi skupnostmi ustamvl]a skupne organe in sluz
be za opravljanje skupnih zadev.

T, ¢len *

Skupééina  je najvis)i organ upravljanja skupnosti.
SkupSéino sestavljajo delegati, ki jih delavei delov-
nih organizacij in skupnosti, ki opravljajo kulturno
dejavnost ter delovni ljudje dmgih organizacij zdru
Zenega dela in skupnosti kot élani skupnosti volijo
in odpokligejo.

Delegati v nﬂfw.n.lao élanom kulturne skupnosti,
ki so jih izvol .odgovos'mﬁmjedelo

Skupséino kulturne skupnosti sestavljata zbor zdru.

dela in drugih samoupravnih organizacijah
in skupnostih) in zbor delaveev v kulturi (zbor dele-
gatov delavcev organizacij in skupnosti, ki opravija-
jo kulturne dejavnosti).
Skup&gina Steje 40 delegatov in je dvodomna.

9. len
Izvrsilni odbor je enodomen in &teje 9 élanov, ki ne

morejo biti istoéasno t!;gic?elegw v skup3é&ini.
en

Strokowne u&dhore sest;avljajo poleg delegatov v

skupééini ovni ljudje, ki zainteresirani za
razvoj in bogatenje doloéenega umemm:ega pod-

ro&ja.

Strokovni odbori se morajo razvijati v samoupravne
skupnosti za posamezna podroéia kultu.rno umet-
niskega delovania.

11.¢len

. Odbor samoupravne kontrola seseavué;o predstavni-

ki &lanov kulturne samoupravne
kontrole 5teje 3 ¢lane. Po anega ¢lana izvolijo:

1. delegati iz temeljnih organizacij zdruZenega dela
in aku.pnom ki opravljajo kulturno dejavnost;

2. delegati iz temeljnih organizacij zdruZenega
drugih samoupravnih organizacij, skupnosti in de-
lovni ljudje svobodnih poklicev. kmetov, obrtnikov
ln njim podobnih dejavnosti;

obéine LjubljanaCenter
‘I'a ¢lan hkrati opravlja funkeijo predsednika odbora.

“IV. NACIN ODLOCANJA V SKUPNOSTI
12. élen
Skup3éina kulturne skupnosti raapravlja tn odlo¢a

obeh zborov. Oba zbora skup-
opravna. Odloditev skupiCine je spre-

‘jeta, e je mjo glasovala vedina delegatov vsakega
izmed zborov. Ce sklep ni sprejertv zborih v
enakem besedilu, se pritne usklaj postopek

mt? zboroma, ki je predvidm v st,a,tutn.l in poslov-
n I

13. éIen :

Delo organov skupnosti je javno.

lo¢anjem o dolgoroénih in kratkoroénih pro-
grami.h razvoja kulturne dejavnosti, statutu, finang.
nem naértu in drugih pomembnih’ dokumentih skup-
nosti je skupSéina skupnosti dolina dati le-te v raz-
pravo ustanoviteljem skupnosti.
Po odloé¢itvi mora skup3séina obvestiti ustanovitelje
skupnosti o svojib odlogitvah.

V. POOBLASTILA IN ODGOVORNOSTI SKUPSCINE
IN DRUGIH ORGANOV UPRAVLJANJA

14. ¢len

V pristojnost skupséine sodi:

— dogovarjanje z obéinsko skupédéino, drugimi sa-
moupravnimi interesnimi skupnostmi in TOZD o
p ranju nalog in oblikovanju sredstev za
skupno in sploéno porabo;
— samoupravno sporazumevanje s TOZD in krajev.
nimi skupnostmi o zdrufevanju sredstev za ure-
snidevanje nalog skupnosti;

— sprejemanje statuta. poslovnika o delu organov
skupnosti in drugib splodnih aktov;

— sprejemanje letnega ali vedletnih programov, fi-
nanfnega nafrta in zakljuénega raéuna skupnosti;

— dolod¢anje nacel in meril za notranjo delitev sred-

\.I 11



stev skupnosti in odlotanje o razdelitvi sredstev.

g:tj:navljmju in ukinﬂ:vi kulturnih insittucij in
— odloéanje o kadrovski in investicijski politilki;
— obravnavanje in sprejemanje poro¢il o delu: or-

. ganov skupnosti;

—_ odleémjeuadruﬂewmju sredstev skupnosti s sred-
stvi drugih skupnosti ali orgamzacﬂ za financi-
ranje nalog, ki so skupnega pom

—_ odloéanje ©0 najemanju in da.jamu posojil ter do-

pogojev za to;

— molj.tev pradsadmka in podpredsednikov skup-
S&ine ter predsednika ‘in ¢lanov izvrSilnega odbo-
ra in odbora samoupravne kontrole;

— izvolitev wvsakokratne delegaoije v skupiéino kul
turne skupnosti Slovenij

— izvajanje vseh dmg-ih na.log, doloenih z zakoni
in s statutom skupnosti.

15. ¢len

Izvrdilni odbor je izvrSilni organ skupdtine skupno-
sti in je odgovoren za izvajanje njenih sklepov,
Izvrsilni odbor opravlja zlasti tele naloge: :

— oblikuje predloge statuta, druZbenih dogovorov
in drugih splodnih aktov, programa dela, finand.
nega nadérta in zaldjuénega raCuna ter poroéﬂa 0
delu organov in sluzb skupnosti in jih predlaga
skupé&éini v razpravo in odlo¢anje;

— spremlja in nadmmje mréevanje programa skup-

-—rupola.gas.wadsmsmpnosﬁv mejahﬁmnénega

— sklepa pogodbe z uporabniki smdstav skupnosti
v skladu 2z merili in programsko usmeritvijo

skupé&&ine;
— navezuje in’ vzdrzuje stike z drugimi organi in
organizacijami ter drugxmi kulturnimi skupno-

stmi;
— imenuje tajnika skupnosti ter predsednike in &la-
ne svetov strokovnih odborov in komisij;

— ustanavlja obfasne organe skupnosti ter imenuja :
in ob -

njihovo sestavo;

— usklaja’ delo strokovnih odborov,
¢asnih organov skupnosti in obravnava njthova
poroéila; .
— nadzoruje in usmerja delo strokovne sluzbe;

— predlaga skupédini skupnosti najemanje posoju
iz drugih virov in dajanje posojil iz sredstev

skupnosti;

— imenuje ¢Glane ali del ¢l uredniSkih odborov
publikacij in glasil, kate: zaloZznik in izdajatelj
je skupnost sama ali skupaj 2z drugimi skupnost-
mi oziroma organizacijami;

— opravlja druge naloge, ki mu jih naloZi skup-
£&ina. s

16. Clen

Odber samoupravne kontrole jé organ notranjega
nadzora skupnostl. :

Odbor samoupravne kontrole ima predvsem tele na-

1
Efmdzomje zakonitost poslovanja organov skup-

nosti;

_pm:iglrj;: sklndnost porabe sredstav skupnosti z
me programom skupn

— sodeluje z m'gan! no&ranjega 'nadzora kulturnih
institucij in ZKPO

- tmoigblja poda.ﬁ:e strokovnih sluzb skupnosti in
SD

— daje skupstini v obravnavo ugotovitve in doku-
mentacijo;
— sodeluje z druZzbenim pravobranilstvom samouprav-
: ljanja in javnim toﬁils%vom.
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VI. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI
DELEGATOV :

17. &len
Delegati v skupséini:

- sodamdejo pri odloanju na podlagi interesov in
temeljnih samoupravnih organizacij in
skupnostl ki so jih izvolile, upoStevajoé¢ pri tem
interese drugih sa.moupramﬁh organizaeij in skup-
nost.i ter sploSno druZbene interese in potrebe;
— redno poroéajo delovnim ljudem in obanom v
svojih temeljnih samoupravnih organizacijah in
skupnostih o delovanju skupnosti, stalis¢ih in
sklepih njenih organov ter o svojem delu;

— imajo pravico dajati predloge samoupravnih ak.
tov in sproZati vpraSanja z delovnega podroéja
skupnosti, predlagati skup&@ini, naj obravnava
vprasanja, ki se nanaSajo na delo ‘izvrdilnega od.

, strokovnih centrov in komisij ter
na delo strokovne sluzbe; -

— imajo pravico zahtevaii od organov skupnosti in
njene strokovne sluZbe ter od temeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti, v katerih so
hili delegirani, podatke ki so jim potrebni za nji-
hovo delo v skupnosti;

— s0 doléni spremljati aktualne probleme kultur-
nih dejavnosti in sodelovati pri delu organov, v
katere s0 izvoljeni.

Mandat delegatov v organih skupnosti traja 4 leta.

VIL' VOLILNA TELESA V ORGANE SKUPNOSTI
18. &len
L]

Delegiranje delegatov v skups€ino kulturne skupno-
sti je sk'}ndm dolo¢ili zakona o oblikovanju in
volitvah ddeganij ter delegiranju delegatov v skup-
5¢ine (doloenih) samoupravnih interesnih skupno-
sti (ki opravljajo zadeve posebnega druzbenega po.
mena in na podlagi 175. élena ustave SRS na svojem
podroéju enakopravno odloéajo s pristojnimi zbori
skupséin druZbenopolitiénih skupnosti).

VIII. NACIN NADZORA USTANOVITELJEV
SKUPNOSTI NAD DELOM ORGANOV
UPRAVLJANJA IN DELOM STROKOVNE SLUZBE
SKUPNOSTI

19, glen

Delegati, ¢lani izvrSilnega odbora in delaveci strokov-
nih sluzb kulturne skupnosti so osebno odgovorni
za vestno opravljanje moupravljalskih mnkcu v
kulturni skupnosti.

Skupdéina kulturne skupnosti opra.vlja. druzbeno
nadzorstvo glede izvajanja kulturne politike, zako-
nov, predpisov in drugih aktov, glede laganja z
zdruzenimi sredstvi in delitvijo teh, kakor tudi gle-
de uresnitevanja pravic in dolinosti podpisnikov
ﬁ‘ samoupravnega sporazuma. Pri opravljanju te

oge sodeluje z organi samoupravljanja in organi
delavske kontrole v organizacijah adruzmega dela in
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih,
pri tem si posebej prizadeva uveljavljati pri svojem
delu in madsebojnih odnosih e moralne
norme.

20. ¢len

Druzbeni nadzor skup8fina kulturne ak:tmnosﬂ oprav-
lja neposredno, posredno pa odbor samoupravne

| “kontrole,



IX. RAZMERJE MED KULTURNO SKUPNOS‘I'JO
OBCINE LIJUBLJANA-CENTER
IN SKUPSCINO OBG;}\’EI LIJUBLJANA-CENTER
.Clen

V skladu z dologilom . . . . . &lena statuta obéi-
ne Ljubljana-Center skupsdina kulturne skupnosti od-
lo¢a enakopravno, s pristojnimi zbori obéinske skup-
5¢ine o vpraSanjih s teh podroéij, ki so v pristojnosti
tel zborov.

Pristojni zbori obéinske skupSéine samostojno spre- -

"jemajo odloditve, s katerimi se zacasno uredijo vpra.
- 8anja, od katerih je bistveno odvisno delo samo-
upravne interesne s,lcupnostl ¢e samoupravna intere-
» sna skupnost o

vprasanjih ne odlodi, ter samo--

stojno sprejamaju z zakanom dolodene zatasne ukre-

pe nasproti samoupravnim interesnim skupnostim v
primerih in ped pogoji, ki veljajo za sprejemanje
takih ukrepov nasproti organizacijam zdruZenega

dela.

X. RAZMERJE MED KULTURNO SKUPNOSTIO

OBCINE LIUBLJANA-CENTER
IN LIUBLJANSKO KULTURNO SKUPNOSTJO

22.68len
Kulturna skupnost obé&ine Ljubljana-Center je hkrati

del samoupravne kultume interesne skupnosti Ljub-
ljane. .

XI1. RAZMERJE MED KULTURNO SKUPNOS’I‘JO 4

OBCINE LJUBLJANA-CENTER
RAZMERJE MED KULTURNO SKUPNOSTJO SRS

23. 8len o

Kulturna skupnost, obt‘.in'e'Ljubljana-Center je sousta-
novitelj kulturne skupnosti SRS.

24. ¢len

Naloge in obveznosti delegatov kulturne skmosﬁ‘
organih kulturne skupnosti:- SRS, kakor tudi naloge

organov kulturne skupnosti v rammarju do kulturne .

skupnosti SRS so opredeljene s statutom
in poslovnikom skupséine skupnosti.
XII. SREDSTVA KULTURNE SKUPNOSTI
25. &len

Za uresnitevanje nalog s svojega podrodja zdruzuje
skupnost sredstva:

— iz prispevkov od bruto OD zbranih na podlagi

druzbenega dogovora in sam
mov, sklenjenih med delavei v
zacijah zdruZenega dela, obani v krajevnih

sporazu-
w.

nostih, ob&ani, ki samosﬁojno opravljaaa sospo-.'

darsko ali magospodnmko dejawvnost in kulturno
skupnostjo po doseZeni uskladitvi v skup&éini ob-

¢ine oziroma v vseh obéinah na obmoéju obéin

Ljubljane,
— iz drugih virov s pogodbami, samoupravnimi
razumi, druZbenimi dogovori, z zakonom ali odic:
kom druzbeno politiéns skupnosti,
— iz . sredstev,

26. &len

— iz sredstev samoprispevka,

— iz solidarnostno zdruZenih sredstev lrultumihdnm
nosti (Opomba: Predvideti je treba tudi obvesz
nost solidarnostnega
voju republike (solidarnostni sklad pri KS SRS),

— iz sredstev KS SRS, zbranih za skupno dogwor-
jene kuiturne programe, ¢

skupnosti, Fos

ki jih obéani prostovoljno--dajejo

zdruZevanja sredstev na ni-

E .

. :Iﬁso ga sklenili in so odgovorni za njegovo izvaja-

" zavarovanja, telesne kulture, o

Juje s samoupravnimi interesnimi

Sredst.va za uresnléevmde programa kulturne skup-
nosti SRS zdruZuje kulturna s-k:mpnost po merilih,
ki jih sprejme skupééina KS SRS

27. &len

Kulturna skupnost lahko namenja sredstva za izved.
bo programa uporabnikom samo na podlagi pogodb,
ki jih potrdi izvrsilni odbor. Pogodbe dolo¢ajo pro-
gram, sredstva, rok za izvedbo, arbitraZo in sankcije."

* XII1. SODELOVANJE Z DRUGIMI KULTURNIMI

SKUPNOSTMI IN DRUGIMI SAMOUPRAVNIMI
: INTERESNIMI SKUPNOSTMI

28. &len
Kulturna skupnost obéine Ljubljana-Center je so-
éﬁmm sveta kulturnih skupnosti ljubljanske re-
g

Naloge in pristojnosti sveta opredeljujejo samo-
upravni sporazumi o ustanovitvi svej-a. -

Ta SpOrazum velja, ko ga podpifejo vse samouprav-
ne kulturne skupnosti, ki so pris-mp e k sporazumu,

. in Ljubljanska kulturna skupnost. .

29. &len

Kulturna skupnost ob&ine Ljubljana-Center sode-

skupnostmi obéine

ubljana-Center na podrodju vzgoje in izobraZeva-

nja, zdravstva in socialnega varstva, pckojninskega

e i varstva, V ta

namen lahko soustanovitelj posebnega obé&inskega
koerdinacijskega organa.

X1V. PREHODNE DOLOCBE
30. &len

Kulturna skupnost ob&ine Ljubljana-Center se mora
konstituirati v skladu z ustavo SRS in ustav-

{ nim zakonom za izvedbo ustave SRS (Ur. 1. SRS,

&t. . .) najkasneje do 31. 12. 1974. '
31.¢len

kommuiranja kulturne skupnosti obéine Ljub-

. ljana-Center opravlja vse zadeve z njenega podroéja
kulturna

'--'-Ns

skupnost Ljubljane.
32. élen

Samoupravni sporazum o ustamvitvi kylturne skup-.
nosti obfine LjubljaMa Center zavezuje udélezence,

33. clem
azuma Sprejme Kulturna skup-

podlagi tega sporaz
+ nost obéine Ljubljana-Center statut.

34, ¢len

Samouprawni sporazum o usfanovitvi kulturne skup-
nosti v obéi.ni Ljubljana-Center zadne veljati

z dnem, ko ga iSe n 3/4 laséenih I
uﬁpoclp ijadmnd /4 poob,
‘ 35. dlen ;

| Samoupravni sporazum 0 ustanovitvi kulturne skup--

’ Ljubljana,

nosﬁ v obéini Ljubljana-Center se objavi v Uradmem
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Na podlagi 58. ¢lena ustave éR Slovenije in 12. élena
zakona o zdravstvenem varstvu (Ur. list SRS, §t....)

delovni ljudje in ob&anl skupaj z delavei organiza-
cij, ki opravljajo zdravstveno dejavnost, sklenemo

Samoupravni sporazum

o0 ustanovitvi samoupravne interesne zdravstvene skupnosti kot obéinske
‘zdravstvene skupnosti za obmoéje obéine Ljubljana Center

I. TEMELINA NACELA
1. élen

Delovni ljudje in obfani neposredno in prek svojih
temeljnih in drugih organizacij zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnosti ter drugih organizacij, skupnosti
in drustev kot uporabniki zdravstvenega varstva (v
nadaljnjem besedilu: uporabniki) ter delavei v or-
ganizacijah zdruZenega dela =zdravstvene dejavnosti
in v drugih za opravljanje zdravstvene dejavnosti po-
oblasfenih organizacijah in drustvih kot izvajalci
zdravstvenega varstva (v nadaljnjem besedilu: izva-
jalel) se mdruZzujemo v obéinsko zdravstveno skup-
nost, da si v njej z uresnidevanjem svobodne menja-
ve dela ter z druZevanjem dela in sredstev o nadelih
vzajemnosti in solidarnosti zagotovimo zdravstveno
varstvo in ob pogojih po zakonu Se druge oblike so-
cialne varnosti.

Obéinska zdravstvena skupnost je prﬁvna oseba. Ime
skupnosti se glasi: : :

Njen sede? pa je:

Skupnost ima svo] pecat naslednje oblike in vsebine:
2. 8len

Z ustanovitvijo obéinske zdravstvene skupnosti se

uporabniki in izvajalei zaradi uresnidevanja skupnih
interesov in nalog ter za zagotovitev riziéne sposob-

nosti in svobodne menjave dela na EirSem obmodju

hkrati zavezujemo na podlagi ustreznih samouprav-
nih sporazumov k u naSe ob&inske zdrav-
stvene skupnosti z drugimi obé&inskimi zdravstveni-
mi skupnostmi v regionalno zdravstveno skupnost,
nato pa neposredno ip prek regionalnih zdravstvenih
skupnosti v zvezo zdravstvenih skupnosti SR Slove-
nije.

3. ¢élen
Varianta za mestno obmodje:

Obginska zdravstvena skupnost, ki jo ustanavljamo,

oblikuje Ze na podlagi tega sam@®upravnega sporazu-
ma z drugimi obéinskimi zdravstvenimi skupnostmi
na obmodéju mesta Ljubljane skupiéino samouprav-
nih zdravstvenih skupnosti za to obmoéje, ki jo se-
stavljajo delegati, kot jih delegirajo skup&€ine obéin-
skih zdravstvenih skupnosti..

Varianta za druga obmogja:

Obéinska =zdravstvena skupnost, ki jo ustanavljamo,
se skladno s tem samoupravnim sporazumom pove-
zuje z drugimi ob&inskimi zdravstvenimi skupnostmi
na Sirsem gravitacijskem oziroma g 0 Zao-
krozenem obmod¢ju zavoljo uresnidevanja in usklaje-

vanja skupnih ali stiénih interesov ob oblikovanju °

ustreznih skupnih interesnibh organov. Za to so od-
lo&ilni pogoji in naéin, kot zahtevajo oblike sicers
njega medobéinskega sodelovanja in se natancneje
opredelijo v statutu ali drugem splofnem aktu ob-

ginskih zdravstvenih skupnosti, ki se tako pove- -

zujejo.
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4. ¢len

Za kar najbolj neposredno uresniéevanje samo-
upravnih pravic in interesov imamo delovni ljudje
in ob¢ani v tej ob&inski zdravstveni skupnosti pra-
vico, da se organiziramo v enote za posamezne
organizacije zdruZenega dela ali za obmo&je kra-
jevnih skupnosti, V taki enoti uresnicdujemo dolo-
¢ene samoupravne pravice in interese v okvirih po
tem samoupravnem sporazumu Ob pogojih po sta-
tutu te ob&inske zdravstvene skupnosti, kot tudi na
naéin po samoupravaem sporazumu o zdruzevanju
in statutu zadevne:organizacije zdruZenega dela ozi-
roma statutu krajevne skupnosti skladno z naloga-
mi in naéinom dela, ki jih opredeli samoupravni
sporazum o ustanovitvi enote

- 5. ¢len

Delovni ljudje in obéani, zdruZzeni v tej obéinski
zdravstveni skupnosti, zlasti:

— doloéamo pravice in obveznosti iz zdravstvenega
varstva; \

— zdruzujemo sredstva za uresnilevanje pravic iz
zdravstvenega varstva;

— skrbimo za neposredno uveljavljanje in uresni-
¢éevanje pravic iz zdravstvenega varstva;

— uresnifujemo svobodno menjavo dela;

— dolotamo politiko razvoja zdravstvenega varstva;
— skrbimo za vzgojo in izobraZevanje zdravstvenih
delavcev; .

— sprejemamo program zdravstvenega varstva;

— obravnavamo programe in dejavnost zdraystve.
nih organizacij ter sprejemamo oziroma predlagamo

' potrebne ukrepe;

— spremljamo  in obravnavamo zlasti problematiko
osnovhega zdravstvenega varstva v obéini;
— sklepamo samoupravne sporazume in druZbene
dogovore; ?
— .na nadin po statutu obéine soodloéamo z obéin-
sko skups¢ino v zadevah zdravstvenega varstva;
— obravnavamo problematiko iz pristojnosti regio-
nalne zdravstvene skupnosti ter ji posredujemo svo-
ja staliS¢a in predloge;
— se povézujemo z zdravstvenimi skupnostmi na
mestnem in drugih obmodjih zaradi obravnavanja
zadev, enotnih za tako obmoéje;
— uresniéujemo druge skupne interese na podroé-
ju zdravstya. '
Skupi¢ina obdinske zdravstvene skupnosti sprejema
v soglasju s skups&ino obdéine razvojne programe in
druge odloditve, s katerimi se bistveno spreminjajo
pravice in obveznosti delovnih ljudi in obd&angv,
zdruZenih v tej zdravstveni skupnosti, in so opre-
deljene s samoupravnim, sporazumom o njeni usta-
novitvi. .
Usklajevanje razvojne politike in programov zdrav-
stvenega varstva s cilji ekonomskega in druZzbenega
razvoja ter s tekolo gospodarsko politiko obéine
oziroma republike se zagotavija z druZbenim dogo-
varjanjem.

6. ¢len

Varianta za mestno obmodje:
Delovni ljudje in obéani, zdruZen v obéwnskih zdray-



stvenih skupnostth na obmoéju mesta Ljubljane,
prek svojih delegatoy v skup8dini samoupravnih
zdravstvenih skupnosti za to obmogje: \
— sodelujemo pri oblikovanju enotne politike raz-
voja ndravgemh dejavnosti v mestu; :
— opredeljujemo pogoje za zagotovitev zdravstve-
n varstva ter razvijamo zdravstvene dejavnosti,
k?s:o namenjene neposrednemu zdravstvenemu var
stvu delovnih ljudi in obganov ter preskrbi prebi-
valstva z zdravili, kot tudi spremljamo zdravstveno
stanje in higienske razmere, v katerih Zive in delajo
delovni 1ljudje in obenni,lt.er sprejemamo usfrezne
— 8| amo in pomagamo prn delu ter dajemo
oge za uspeSnejSe poslovanje organizacij, ki
opravljajo zdravstveno dejavnost; Y AR
— uresni¢ujemo preventivno zdr;m varstvo s
sprejemanjem in izvrSevanjem pre OV Za prepre-
égva.nje in zatiranje bolezni, za .zdravstveno nad-
zorstvo nad Zivili in predmeti sploSne rabe, za ob-
vezne zdravniSke preglede ter za zadeve higiensko-
ettt S qlnitas |
za8 0 :
Delovri ljudje in obéani, zdruZeni v obéinskih zdrav-
stvenih skupnostih na SirSem obmoéju, potem ko
se poveZemo med seboj skladno z medobéinskim
povezovanjem, sodelujemo v zadevnih okvirib in
skupnih organih zlasti v obravnavanju in usklaje-
vanju politike na podro¢ju zdravstvenega varstva in
razvoja zdravstvenih dejavnosti. Pri tem spremlja-
mo in spodbujamo Se delo organizacij, ki opravljaj
- zdravstveno dejavnost na zadevnem obmoéju, ter
opredeljujemo in ocenjujemo predloge za uspeinej
Se poslovanje.

v 7. Genn " -
Delovni ljudje in ob&ani, zdruZeni v enoti te obéin-
ske zdravstvene skupnosti, de jo ustanovimo:

— sodelujemo pri oblikovanju obé&nskegd progra-
ma zdravs varstva; ; >

— v okviru obé&inske zdravstvene skupnosti uveljav-
ljamo posebne potrebe po zdravstvenem varsivu;
— skrbimo za zdravstvenega varstva,
zlasti preventivnega zdravstvenega varstva z gledi-
§da izvajanja ukrepov, da se odvradajo in prepre-
éujejo nesree pri delu in obolenja za poklicno
boleznijo;

0;
— obravnavamo delo in problematiko zdravstvenih

v katerih delovni ljudje in obéani uve- °

avljajo sﬁoja vice iz zdravstvenega varstva, ter
%)jr o o ustrezne ukrepe ob¢inski zdravstveni
skupnosti.
Naloge, kot so opredeljene v prvem odstavku tega
¢lena, se ustrezno prilagodijo podrocju, za katerega
je enota ustanovljena. i :

8. &len

Pravice, obveznosti in odgovornosti v medsebojnih
razmerjih znot te ob&inske zdravstvene skupno-
sti, kot tudi v oblikeh njenega zdruZevanja ali po-
vezovanja, urejamo s samoupravnimi sporazumi, s
statutom in drugimi samoupravnimi akti. Delovni
1judje v drustvih se lahko zdruZijo v okvirih te ob-
tinske zdravstvene skupnosti, de podpiSejo samo-
upravni sporazum o njeni ustanovitvi.
N ravne sporazume ter statut in
<ong sammvxge akte te obé&inske zdravstvene

druge sampupra
skupnosti bomo dosledno usklajevali s samouprav-

nim sporazumom o njeni ustanovitvi.
9. ¢len

Delovni ljudje in ob&ani v svoiih temeljnth in dru-
gih ah zdruZenega dela, v delovnih skup-
nostih in evnih skupnostih oziroma drugih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih ali drustvih

redno na nadin po zakonu o oblikovanju in
volitvah delegacij ter delegiranju delegatov v skup-
&8ine samoupravnih interesnih skupnosti ter po na-
gelih, ki jih natanéneje opredeli statut obéinske

zdrnv]s:ir;n?enemskupnoksuté,en?zirc;ma na svojih zborih:
— volimo odpol o ¢lane delegacij v sku
88ino ob&inske zdravstvene s.kupnosu?g 3 .
— odlotamo o sklenitvi samoupravnih sporazumov
glede ‘obsega pravic do zdravstvenega varstva in
drugih oblik socialne varnosti ter s tem tudi o zdru-
Zevanju sredstev in dele?u sredstev za zdravstveno
varstvo in druge oblike socialne varnosti v skupni
porabi; : .

— obravnavamo predloge za program zdravstvene-
ga‘varstva v obdini, regiji in republilki;

— obravnavamo poroéila o izvajanju sprejetega pro-
grama ' zdravstvenega varstva ter o delu oziroma
s_ta.ndu in problemih obéinske zdravstvene skupnosti.

10. élen

Delovni ljudje in obéani kot uporabniki in izvajalei
zdravstyenega varstva uresni¢ujemo svoje prajvdca
do samoupravnega odlotanja v tej obdinski zdrav-
stveni skupnosti prek svojih delegacij in delegatov,
ki jih volimo in odpoklitemo oziroma delegiramo
pomnséacﬂh delegatskega sistema in ‘so nam odgo-
vorni.

Clani dgmij in delegati uporabnikov in izvajal-
cev so seboj enakopravni.

11. élen

e za delegiranje delegatov v skupidino te

obéinske zdravstvene skupnosti se oblikujejo na
nain po zakonu o oblikovanju in volitvah delegacij
ter delegiranju delegatov v skupiéine samouprav-
nih - interesnih skupnosti, ki enakopravno sadehis
jejo s pristojnimi zbori skup&tin druzbenopolitiénih
skupnosti. Sestava delegacije in Stevilo njenth éla-
nov ‘se dolotita s statutom ali drugim splodnim
aktom organizacije oziroma skupnosti, ki oblikuje
delegacijo in voli njene &lane, -
Stevilo delegatskih mest v skup§éini te obéinske
zdravstyene skupnosti dolofamo uporabniki in izva-
jalei zdravstvenega varstva s samoupravnim spo-
razumom o njeni ustanovitvi. V statutu te obdin-
ske zdravstvene skupnosti pa opredelimo &tevilo
delegatov, ki jih v njeno skups&ino delegirajo posa-
mezne delegacije oziroma konference delegacij.

12. ¢len

Delegacije, ki ne dobijo nobenega delegatskega me-
sta, se zdruZujejo v konference delegacij zaradi de-
legiranja skupnih delegatov v skup&dino te ob&inske
zdravstvene skupnosti.

Ce ustanovimo v tej obéinski zdravstvem: skupnosti
enote za podroéje organizacij zdruZenega dela ali
za obmotje krajevnih skupnosti, se delovni ljudje
in obéani dogovorimo s samoupravnim sporazumom
za_ustanovitev take enote o merilih za delegiranje
-delegatov v organe enote iz delegacij za to obéinsko
zdravstveno skupnost, ali pa uredimo zadevna me-
rila v statutu te obdinske zdravstvene skupnosti.

13. élen

Delegacije. oziroma konference del j delegirajo
na zasedanje skupifine te obéinske zdravstvene
skupnosti oziroma ustreznega zbera izmed sebe de-
legata ali dologeno Stevilo delegatov glede na vpra-
Sanja, ki jih bo skupsdina obravnavala. V medse-
bojnih razmerjih znotraj te ob&inske zdravstvene -
skupnosti ‘se Steje za delegata élan delegacije oziro-
ma konference delegacij tisti delegat, ki je Ze bil
delegiran, dokler delegdcija ali konferenca delega-
cij ne poslje drugega delegata, :

Delegacija, katere &lan je izvoljen za stalno funk-
cijo’ v organu te obdinske zdravstvene skupnosti,
ima pravico poS&iljati na zasedanje skupSéine oziro-
ma zbora drugega delegata. Vendar delegat, ki je
izvoljen za stalno funkcijo, v tem primeru nima
pravice glasovati v skup8éini te skupnosti.

"
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14, élen

Delovni ljudje in obéani, zdruZeni v tej obd&inski

zdravstveni skupnosti, uredimo s statutom skupno-

sti v skladu s samoupravnim sporazumom o njeni

ustanovitvi ter o vrsti in obsegu pravic do zdrav-

stvenega varstva oziroma s pogoji po zakonu glede

drugih oblik socialne varnosti zlasti: .

— pogoje in nadin oblikovanja, zdruZevanja in raz-
a ali povezovanja obdinske =zdravstvene

skupnosti in njenih enot; -

— nadela volitev in odpoklica ter razreSitve delega-

tov skupitine skupnosti;

— organizacijo obdinske zdravstvene skupnosti, nje

ne organe ter njihove naloge, pristojnosti in odgo-

vornost;

— organizacijo, naloge in pristojnost samoupravne

kontrole;

— pogoje za pridobitev in prenehanje lastnosti

upravi¢enca do zdravstvenega varstva;

— natanénejSe pogoje za pravice iz zdravst

varstva in v zvezi z zdravstvenim varstvom, kot tu.

di njihov j.1:::[1.15;@:3: ’

— naéin postopek =za uveljavljanje pravie do

zdravstvenega varstva in v zvezi z zdravstvenim

varstvom;

— organizacijo in nadin obveSfanja ¢lanov te ob-

Sinske zdravstvene skupnosti 0 njenem delu in de-

lu njene sluzbe, kot tudi nadin zagotovitve sicerinje

jawnosti dela skupnosti;

— naé&in opravljanja strokovnih nalog skupnosti ter
naloge in obveznosti strokovne sluZbe;

= druge dolodbe o uveljavljanju pravic in obvez

nosti obéinske zdravstvene skupnosti in njenih &la-

nov ter o zadevnih pooblastilih.

II. ORGANI OBCINSKE ZDRAVSTVENE
SKUPNOSTI

/

15. élen

Obéinsko zdravstveno skupnost upravlja skupiéina
skupnosti. Skupséina ima dva zbora:. zbor izvajal-
cev in zbor uporabnikov. bl

v te obhéinske zdravstvene skupnosti je
« « « . » delegatskih mest, od tega . . . . de-
legatskih mest izvajalcev ter . delegatskih
mest uporabnikov.

PRIPOMBA: Za skupéidino se predvideva najmanj 30 ozi-
roma najved 40 vseh delegatskih mest, pri éemer naj
se refitev za obmodje posamezne obéine oblikuje po spe-
cifidnih okolis¢inah in v skladu z zakonom o oblikovanju
in volitvah delegacij, kot bo dognano v ‘razpravi.

16. ¢len

e za skupidino obéinske zdravstvene skup-

nosti oblikujejo:
1. izvajalei zdravstve varstva
a. delavei v organizacijah dela zdrav-

zdruZenega
stvene dejavnosti in v drugih za opravljanje zdrav-
stvene dejavnosti pooblasdenih orgamizacijah in dru-
Stvih, ki opravljajo zdravstveno deiavnost na ob-
moé&ju obéine, :

b. delavei v organizacijah, ki opravljajo zdravstve-
no dejavnost za SirSe obmoéje v 0 regionalne
zdravstvene skupnosti ter tako izvajajo zdravstveno
varstvo tudi uporabnike z obmoéja obé&ine;

2. uporabniki zdravsivenega varstva

a. delovni ljudje v temeljnih in drugih organizacijah
zdruZenega dela ter delovnih skupnostih z obmodja

obdine,

b. delovni ljudje in obéani v krajevnili oziroma dru-
gih samoupravnih in poklicnih skupnostih ter dru-
gtvih z obmod&ja obdine: delovni ljudje, ki z oseb-
nim delom in delovnimi sredstvi, ki so lastnina
ob&anov, opravljajo kmetijsko, obrtno in podobno
dejavnost oziroma z zakonom doloeno drugo go-
spodarsko in negospodarsko dejavnost, skupaj z
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delavci, s katerimi zdruZujejo svoje delo in delovna
sredstva, kot tudi delovni ljudje, ki samostojno
opravljajo umetniSko, kulturno, odvetnisko ali dru-
mgm poklicno dejavnost, upokojenci in drugi ob-

17. élen

Skupséina obéinske zdravstvene skupnosti se na
prvem po ustanovitvi oziroma po izteku
mandatne dobe delegacij konstituira in izvoli iz vrst
delegatov predsednika skupidine. Predsednik se voli
za Stiri leta in ne more biti ve¢ kot dvakrat zapored
izvoljen za to dolZnost.

V istem ¢asu se konstituirata tudi zbor izvajalcev in
zbor uporabnikov. Vsak zbor izvoli izmed sebe pred-
sednika zbora in njegovega namestnika. Predsednik
zbora in namestnik se volita za Stiri leta in ne mo-
reta biti ve¢ kot dvakrat zaporedoma izvoljena za to
dolznost.

Ce je predsednik skupSéine zadrZzan, ga nadomeSéa
eden izmed predsednikov zbora po vrstnem redu, ki
ga dolo¢ijo delegati ob konstituiranju. Ce vrstni red
ni opredeljen, se nadomestovanje opravi izmenoma.

18. ¢len

Skupéstina obéinske zdravstvene skupnosti odlo¢a na
zasedanju obeh zborov. O vprasnjih, ki so bistvenega
pomena za skupnost in so tako opredeljena s samo-
upravnim sporazumom o ustanovitvi skupnosti, mora
biti odlocgitev sprejeta v obeh zborih.

Ce odloéitev o vpraZanju iz prvega odstavka tega éle-
na ni sprejeta v enakem besedilu v obeh zborih skup.
&¢ine, se pri¢ne usklajevalni postopek med zboro
ma. Ce tudi v usklajevalnem postopku med zboroma
ni doseZeno soglasje, lahko skupddéina druZbenopoli-
titne skupnosti na predlog njenega izvrinega sveta
zadasno uredi tako vpraSanje s svojo odloditvijo.

Za odloditev zbora je vselej potrebno, da glasuje za
sprejetje vedina delegatov, ki ga sestavljajo. Za
sklepénost seje slehernega zbora je potrebna navzod
nost ve¢ kot polovice delegatov, ki ga sestavljajo.

19. &len

Ce ta obdinska zdravstvena skupnost ne odlodi o vpra-
Sanju, od katerega je bistveno odvisno njeno’ delo,
lahko skup3&ina druzbenopolitiéne skupnosti pod po-

goji in po postopku na podlagi zakona zadasno uredi
tako vpraZanje s svojo odloégitvijo.

20. élen

S statutom skupnosti oziroma s poslovnikom skup3éi.
ne se v skladu s samoupravnim sporazumom o usta-
novitvi te obéinke zdravstvene skupnosti dolo¢i, o
katerih zadevah odlofa posamezni zbor delegatov sa-
mostojno. .

Vsak zbor o zadevah iz lastne pristojnosti lahko orga-
nizira javno razpravo svojih delegatov v organizaci-
jah oziroma delegacijah ali konferencah delegacij, ki
so jih delegirale.

21. &len

Zbora izvajalcev in uporabnikov odloéata enakoprav-
no predvsem o:

i :gmjetje statuta in drugih samoupravnih splosnih

skupnosti,
. programu zdravstvenega varstva v obdini,

- 3. oblikovanju finanénega nadrta, sprejetju zakljuéne.

ga rafuna skupnosti in o letnem poroé&ilu,

. samoupravnih sporazumih glede programiranja
zdravstvenega varstva in zdruZevanja sredstev ter

drugih razmerij,
. opredelitvi elementov za vrednotenje zdravstvenih
storitev v svobodni menjavi dela,
6. razmerjih' s podroéja svobodne menjave dela v iz-
vajanju. zdravstvenega varstva,

s b =
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7. sprejetju splosnih in posamiénih aktov glede raz-
Sirjene reprodukeije v okvirih osti,

8. izvolitvi in odpoklicu ali razrelitvi organov obdin.
ske zdravstvene skupnosti ter imenovanju in od-
poklicu ali razreSitvi delega.wv te skupnosti v zve-
zi z njenim zdrufevanjem ali povezovanjem,

9. nadinu in vsebini socdlodanja z drugimi skupnost.

s nﬁ,organiinorganimcljamiostmeh,ldmskup-
nega potnena. :

22. &len

Zhor uporabnikov samostojno na podlagi in v okvirih
sglo&mh aktov skupnosti ter skupnih odlo&itev obeh
zborov:

— odlctniéa o pravicah v izvajanju oblik socialne var-
nos »

—. odlo¢a o upravljanju in uporabi zdruZenih sred-
‘stev za uresnitevanje pravie, ki so nasledek nu-
denega zdravstvenega varstva, oziroma pomenijo
uresniéevanje oblik socialne varnosti,

— razpravija in odloa o predlogih in pripombah
enot in organov ter opravlja §e druge posle, ki so
mu s statutom te obc¢inske zdravstvene skupnosti
dani v pristojnost. -

23. élen

Zbor izvajalecev samostojno na podlagi' in v okvi.rlh-

sglo&mh aktov skupnosti ter skupnih od.loﬂtev obeh

zborov:

— odlo¢a o orgamzacl_li nudenega zdravstvenega var-
stva,

— obravnava razvoj teritorialne ragporejenosti zdray.
isjt.vemh organizacij oziroma zdravstvenih zmog-

ivosii,

— ragzpravlja in odio¢a o predlogih in pripombah
enot in organov skupnosti s podroéja nudenegs
z%mvstvenega varstva,

— obravnava probleme vzgoje in izobraZevanja
zdravstvenih delaveev,

— opravlja druge posle, ki so mu s statutom skup-
nosti dani v pristojnost.

24, &len

Samoupravni delavski nadzor z gledisda uresnideva.
nja in varstva samoupravnih pravic ter nad izvaja-

njem v skupnosti sprejeie politike, nad uveljavlja-
obé¢anov,

njem pravic in obveznosti delovnih ljudi in

zdruZenih v tej oblinski zdravstveni skupnosti, nad
trofenjem sredstev ter nad delom organov uprstlja..
nja in strokovne sluZzbe uveljavijamo uporabniki in
izvajalei prek odbora samoupravne kontrole. V ta od-
bor delegirajo delegacije oziroma konference de-
legacij uporabnikov in izvajalcev svoje delegate za
dve leti, pri éemer nihde ne more biti delegiran ved
kot dvakrat zapovrstjo,

Odbor samoupravne kontrole Steje delegatskih
mest. V statutu te obéinske zdravstvene skupnosti
cpredelimo Stevilo delegatov, ki jih v odbor samo-
upravne kontrole delegirajo posamezne delegacije ozi-
roma konference delegacij, kot tudi konst.imiranje,
nacin dela, pravice, dol#nosti in odgovornost.

V odbor samoupravne kontrole ne morejo biti dele-
girani élani delegacij, ki ze imajo dolznosti oziroma -

funkcije v tej obéinski zdravstveni skupnosti ali v
nja{!\em imenu.

PRIPOMBA: Za odbor samoupravne kontrole se predvi-
deva poleg predsednika 5e 6 do 10 delegatskih mest, pri
Cemer naj se reSitev za obmodje posamezne obdine. obli-
kuje po speifiénih okoll&élmhmvskladusmo
oblikovanju in volitvah delegacij, kot bo dognano v raz-
pravi.

" 25. &len

Skupééina skupnosti poveri dolodene izvriilne funk-
cije izvriilnemu odboru, za katerega sama jzvoli pred-

' sednika in élane; ﬂedmevenabem!mﬂumedde—

legatov uporabnikov in izvajalcev, Mandat za izvrsil--

ni odbor traja dve leti; nihde ne more biti izvdljen v

izvrsilni odbor ve¢ kot dvakrat zaporedoma.,

Izyrdilni odbor ima predsednika in ¢lanov. Clani

izvrdilhega odbora sami izvolijo izmed sebe namest-

nika prednednika

Izvrailni odbor opravija zlasti tele naloge:

— gkrbi z odlogitvami in ukrepi za pravolasno in
. pravilno izvajanje in izvréevanje sklepov skupééine
skupnosti oziroma njenih zborov;

— 2z odlogitvami in ukrepi skrbi za pravilno uveljav-
ljanje pravic iz zdravstvenega varstva oziroma ob-
lik socialne varnosti;

— predlaga skup8éini skupnosti program zdravstve-
:p:mvnrstva,imanéninacﬂmakljumlmtar
druge sploéne in posamicne akte skupnosti;

— opbraynava samoupravne sporagume 0 programira-
nju in financiranju zdravstvenega varstva ter dru-
ge samoupravne sporazume in jih predlaga skup-
3¢ini v obravnavo in sprejem v okvirih naéina od-
lo¢anja njenih zborov; -

— daje pobude za sklicevanje skupséine oziroma. zbo-
rov glede na njihovo pristojnost in nadin odlo-
¢anja. -

PRIPOMBA: Za izvrSilni odbor se predvideva 6 do 10 &la-
nov poleg predsednika, kar naj se oblikuje v razpravi gle-
de na specifitnosti za posamezno obéino.

_ 26. élen
Skupiéina skupnosti izvoli iz vrst delegatov uporab-

nikov in izvajalcev odbor za refevanje ugovorov in
pritoZh iz zdravstvenega varstva oziroma glede na

~ oblike socialne varnosti, Dolznost v odboru traja pra-

‘viloma toliko &asa. kolikor traja ¢lanstvo delegata v
delegaciji, za katero je bil izvoljen.\Sestava in delo
odbora se uredita s statutom skupnosti.

Za obraynavo oziroma opredeljevanje in razreSevanje
strokovne problematike in pomembnejsih zadev stro-
kovne narave skupé&éina sku lahko ustanovi
strokovni svet kot posvetovalni organ obinske zdrav-
stvene skupnosti. Za ¢lane strokovnega sveta imenuje
skupiéina s sklepom obeh zborov ustrezno S&tevilo
strokovnjakov s podroéja zdraystvenih dejavnosti ter
organizacije in izvajanja zdravstvenega varstva ozi-
roma zagotavljanja socialne varnosti, Clanstvo ni ve-
zano na funkcijo delegata.

27. Elen

Za posamezna vp rasama s svojega podrodja la.hko
skupééina izvoli stalne ali obéasne komisije oziroma
ustrezna strokovna delovna telesa, Stalne komisije
so vselej sestavljene iz vrst delegatov izvajalcev
uporabnikov, medtem ko sodelovanje v obéasni ko-
misiji ali v strokovnem delovnem telesu ni vezano
na funkcijo delegata in prav tako ne na obojestran.
sko sestavo. ; X
Skupé&¢ina skupnosti po potrebi imenuje delegate v
skupne komisije v okvirih regionalne zdravstvene
skupnosti, kakor ustreza SZir§im nalogam oziroma
zdruZevanju sredstev, zlasti s podroéja razSiritve
zmogljivosti v zdraystvu oziroma razSirjene repro-
d-U.kOJ,]G.

28. &len

Obéinska zdravstvena skupnost se samoupravno spo-
razumeva o ustanovitvi skupne strokovne sluZbe za
potrebe zdravstvenih skupnosti na SirSem obmoéju,
ali pa za naloge samoupravnih interesnih skupnosti,
ki enakopravno sodelujejo s pristojnimi zbori ob&in-
ske skupé&éine.

Naloge in nstanemjéa orgmﬁmﬁa strokovne sluZbe
se opredelijo v statutu skupnosti
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1I1. MEDSEBOJNA RAZMERJA
s  UPORABNIKOV IN [ZVAJALCEV

29. ¢len

organi so dolzni obveSéati delovne ljudi in obcane,
zdruZene v zdravstveni skupnosti, kot tudi skupscino
obéine in druZbenopolititne dejaynike na obmoéju
obéine o uresnitevanju programa zdravstvenega var
stva in 0 uporabi zdruZenih sredstev ter o zagotovit-
vi zdraystvenega varstva in oblik socialne varnosti z
ozirom na sredstva po samoupravnem SpPOrazumil,
Poti in oblike obve&¢anja so: zbori delovnih ljudi in

ob&anov, posebna porodila, objave v ob&inskih glasilih

in druga sredstva javnega obvesCanja.

SploSni samoupravni akti skupnosti se objavijajo v

obginskem glasilu, Ce-pa se tiéejo tudi zdrav-

stvenih skupnosti, je potrebna objava v Uradnem li-

stu SR Slovenije.

Svobodna menjava dela med uporabniki in izvajalei

v okvirih te obéinske zdravstvene skupnosti se mani-

festira zlasti kot:

— enakopravno odlotanje pri oblikovanju in spreje-
manju programa zdravstvenega varstva in zdrav-
stvene dejavnosti, pri doloéanju politike razvoja in
‘pospeSevanja zdravstvenih dejavnosti ter usmer-
janja in namenski porabi zdruZenih sredstev za
izvajanje programa zdravstvenega varstva,

— skupno zbiranje potrebnih sredstev za razSirjeno
reprodukeijo v zdravstveni dejavnosti ter odloda-
nje o zdruZevanju in skupnih vlaganjih na ob.
modéju obéine, regije in republike,

- samoupravno sporazumevanje pri reSevanju Se

drugih vpra3anj, ki so v skupnem interesu in po-.

membna 2za uresnidevanje skupnih pmfmmsldh
nalog na obmoéju obéine, regije in republike

30. ¢len

Na podlagi izhodi&® iz prejSnjega éClena mgotavlja
obéinska zdravstvena skupnost ne; in zdruZe-
Q&nﬂm aﬁmommsegmli: v:itve zve;
vstveni skupnosti ter povezana v
zdravstvenih skupnosti SR Slovenije delovnim ljudem
in obdanom v mejah svojih pravic in dolZnosti ter v
skladu z zakonom: enakopraven poloZaj pri uveljav.
ljanju zdravstvenega varstva in uresnitevanju oblik
socialne varnosti ob pogojih po zakonu; skladen raz
voj teritorialne razporejenosti zdravstvenih organiza-
cij; ugodne moZnosti za organiziranje in uspesno
funkcioniranje zdravstvene dejavnosti na svojem ob-
moéju ter nadzorstvo glede strokovnosti dela orga
nizacij zdruZenega dela zdravstvene dejavnosti in
zdravstvenih delaveev. Skupnost zagotavlja uporabni-
kom zdravstvenega varstva samostojno odlo¢anje o
zbiranju in viSini sredstev, potrebnih za uresnideva-
nje programa zdravstvenega varstva oziroma za uve-
ljavljanje zdravstvenega varstva in socialne varnosti.
Izvajalcem zdravstvenega varstva pa zagotavija enak
druzbenoekonomski poloZaj, kot ga imajo delavei v
drugih organizacijah zdruzenega dela,

31. &len
Delovni ljudje in obéani v tej obfinski zdravstveni
skupnosti uresnidujemo nadela svobodne menjave de-
la med uporabniki in izvajalei s samoupravnimi spo-
razumi, NatantpejSe- pogoje in nagin uresniGevanja
pa urejamo 3es statutom inzdrugimi sploSnimi aktd
skupnostl

IV. ZDRUZEVANJE SREDSTEV

32. glen

Sredstva za zdravstveno varstvo in druge oblike so-
cialne varnosti bomo uporabniki v okvirih te obéin-
ske zdravstvene skupnosti sporazumno zdruZevali po
na@elib vzajemnosti in solidarnosti.

Zdruzevanje sredstev bomo uporabniki in izvajalei
usklajevali na podlagi samoupravnih sporazumov in
druzbenih dogovorov s programi zdravstvenega varst-
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va in z obsegom pravic do zdravstvenega varstva ter
sicerSnjimi, oblikami socialne varnosti.
33. ¢len

ZdruZena sredstva bomo uporabniki in izvajalei
skladno s samoupravnimi sporazumi in druZbenimi

dogovori ob tevanju nadela vzajemnosii in soli-
darnosti 2z vse vedjega izenalevanja v moZno-
stih zdravstvenega varstva prebivalstva v obéini, re-

giji in republiki uporahljali za:
— pokrivanje stroSkov zdravstvenega varstva po pro-

u,
- Eﬁﬁcme pravic iz neposrednega zdravstvenega
varstva oziroma ustreznih oblik socialne varnosti,
— razSirjeno reprodukcijo zdravstvene dejavnosti,
— strokovno izobraZevanje in usposabljanje kadrov,
— znanstveno raziskovalno delo,
— kritje drugih obveznosti, ki jih prevzamemo ozi-
roma so nasledek samoupravnega sporazumevanja
in druZbenega dogovarjanja.

3 34, ¢len -

V svobodni menjavi dela in njenem vrednotenju bo-
mo uporabniki in izvajalei oblikovali vrednost zdrav-
stveniib storitev po enotnih merilih in nomenklaturi
zlasti z upoStevanjem naslednjih elementov:

— opredelitve zdravstvene storitve po njenih sesta-
vinah in specifiénostih,

— kadrovskih normativov,

— delovnih normativov,

— ¢asovnih normativov,

— materialnih normativov in cen materiala,

— amortizacije,

— osebnih dohodkov in skladov po samoupravnih
sporasumib glede razporeditve dohodka in delitve
osebnih dohodkov,

— pogodbeno ter zakonsko in samoupravno oprede-
1jenib obveznosti.

O sredstvih za razSiritev zdravstvene dejavnosti se

uporabniki in izvajalei posebej dogovorimo skladno

s programom zdravstvenega varstva,.

35. élen

Sredstva za zagotovitev zdravstvenega varstva in dru-
gih pravic iz zdravstvenega zavarovanja zdrufujemo
v okvirih te obéinske zdravstvene skupnosti: s pri-
lpevki iz osebnega dohodka ravarovancev; s prispev-
orm!mm?d!n k:ma g wkjsa.tﬂouprav

; 8 P skupnosti

pokt)Jninskega in invalidskega zavarovanja ter skup-
nosti starostnega zavarovanja kmetov; s prispevki
skupnosti za zaposlovanje; s pripevki druzbenopoli
tiétnih skupnosti; s povraéili po ratificiranih medna-
rodnih sporazumih, s pr:lspevki uporabnikov k stro-

nepoarednega

ggﬂovnl ljudje in" obéani v obéinski zdravstveni skup-
doloéimo s samoupravnim sporazumom pri-
spwmstopnjemprispwkatzprvegaodstavkatega

3361&::

Obéinska zdravstvena skupnost zagotavlija najmanj
tiste pravice do zdravstvenega varstva, kot so dolo-
Mnaraﬁﬂciran!mimedmrodmnﬂspomzumterz
zakonom o zdravstvenem varstvu in drugimi zakoni
ouimma druzbenimi dogovori in samupravnimi spo-

Zni'otovi po prejinjem odstavku tega élena se na-

obseg zadevnih pravic, ée in kolikor ni
opmdsldm velji obseg z ustreznim samoupravnim
sporazumom in s statuf-om skupnosti skladno Z za-
devnimi samoupravnimi sporazumi. -

gdravstvenega varstva in z dru

V. JAVNOST DELA
37. &len

Delo te obéinske zdravstvene skupnosti in njenih or-
ganov je javno. Skupé#éina skupnosti in njeni izvrSilni



VL. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

38. &len

, Statut te obéinske zdravstvene skupnosti in drugi
splosni akti, ki so bistvenega pomena za njeno po-
slovanje, morajo biti sprejeti v Sestih mesecih po
uveljavitvi teza samoupravnega sporazuma. Do spre-
jema statuta in drugih splosnih aktov se zafasno
uporabljajo statutarne doloébe in splo3ni akti zacas-
ne skupnosti zdravstvenega zavarovanja in varstva
Ljubljana v skladu z dolo¢bami tega samoupravnega
sporazuma ter s statutarnimi in zadasnimi
sklepi, ki so potrebni za izvedbo ustanovitve in kon-
stituiranje te obéinske zdravstvene skupnosti.

NSNTTEK

Izvoljeni in pooblasteni delegati delegacij delov-
nih ljudi in ob&anov temeljnih organizacij zdruZene-
ga dela, | skupnosti, telesnokulturnih organi-
zacij in drugih telesnokulturnih dejavnikov z ob-
mocja obéine Ljubljana-Center, zbrani na seji skup-

.gani

39. ¢len

Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga sprej-
mejo ¢lani obéinske zdravstvene skupnosti v ve¢ kot
polovici njihovih temeljnih samoupravnih organizacij
in skupnosti ter podpiSejo njihovi pooblaseni or-

\

Samoupravni sporazum zacne veljati, ko ga potrdi
izvrini svet skupséine obéine, za katero obmoéje je
ta obdinska zdravstvena skupnost ustanovljena.
Sklenitey samoupravnega $porazuma in njegovo uve-
ljavitev objavi iniciativni odbor za obmodje obéine, za
kat%'egajetaobcinskazdmv:;tvenaskupmstustaf
novljena.

SCine dne ... 1974, v skladu s 52, in 64. élenom
Ustave SR Slovenije in 4. élenom zakona o telesno-
kulturnih skupnostih (Uradni list SRS, &t. 20/73)
sprejemamo :

Samoupravni sporazum o ustanovitvi
samoupravne interesne telesno

kulturne skupnosti

1. SPLOSNE DOLOCBE
] I.Aélen
Delovni ljudje in ob¢ani v temeljnih organizaci-
jah zdruZenega dela, krajevnih skupnostih, telesno-

kulturnih organizacijah in drugih telesnokulturnih .

dejavnikih ustanavljajo samoupravno interesno tele-
snokulturno skupnost Ljubljana-Center (v nadalj
njem besedilu: skupnost) kot samoupravno interesno
skupnost delovnih ljudi in ob&anov na obmodju ob-
¢ine Ljubljana-Center.

Skupnost je soustanovitelj telesnokulturne skup-
nosti TKS Ljubljana in SR Slovenije, {

2. élen

V skupnos., zagotavljajo delovni ljudje in ob&ani
pogoje za svoj zdrav telesni razvoj in vsestranski
razvoj telesne kulture in v ta namen zdruZujejo sred-
stva ter skupaj z drugimi podpisniki tega sporazuma
obhginuejo politiko razvoja telesnokulturne dejav-
nosti. k

Delovni ljudje in obdani s tem uresnidujejo pra-
vico in dolznost, da s telesnokulturnimi dejavnostmi
ohganjaiio in razvijajo svoje telesne in umske spo-
sobnosti.

3. ¢len

Skupnost skrbi za uresnifevanje druZbene vloge
telesne kulture zadértane v Ustavi SR Slovenije, v
sprejetih druZbeno-politiénih staliséih o telesni kul-
turi in srednjeroénih ter dolgoro¢nih razvojnih na-
értih telesnokulturne dejavnosti v SR Sloveniji, za
povezovanje telesnokulturne dejavnosti z dejavnostmi
drugih druZbenih podroéij, za medsebojno usklaje-
vanje interesov ter oblikovanje in uresniéevanje raz-
vojnih naértov, za druZbeno dogovarjanje ter samo-
upravno sporazumeyvanje o programih in sredstvih
za telesnokulturno dejavnos' ter za nadaljnje utr-
jevanje samoupravnih razmerij na podroéju telesne
kulture,

Skupnost usmerja in usklajuje telesnokulturno
dejavnost s sploinimi druZbenimi potrebami, pri &e-

mer zlasti skrbi za njen vsestranski razvoj na podlagi
osebnih in skupnih potreb deloynih ljudi In obdanov
na podroéju telesne kulture. s

. : 4, élen
Skupnost zlasti:

— sprejema politiko in programe razvoja tele-
snokulturne dejavnosti,

— ustvarja moznosti in pogoje za udejstvovanje
delovnih ljudi in obéanov v telesni kulturi,

— sprejema splodne kriterije in normative za de-
javnost in za materialne mo#Znosti razvoja telesno-
kulturne dejavnosti, '

— zagotavlja sredstva nosilcem telesnokulturne
dejavnosti na podlagi programov in sprejetih meril
— sodeluje z drugimi samoupravnimi interesni-
mi skupnostmi, druZbeno-politiénimi organizacijami,
druzbeno-politiénimi skupnostmi in drugimi organi
in organizacijami. :
5. &len

Skupnost je pravna oseba. _
I1. ORGANIZIRANOST SKUPNOSTI
~ 6. ¢len
Organa upravljénjs skupnosti sta:

a) skupsfina skupnosti, ki lahko ima tri zbore
in sicer: -

— zbor delegatov temeljnih organizacij zdruze-
nega dela, '

— zbor delegatov I;rajemﬂl skupnosti,
— zbor delegatov telesnokulturnih organizacij in
drugih telesnokulturnih dejavnikov
.b) izvréini odbor skupséine.
7. élen

Skupéi¢ina skupnosti ima .... delegatskih mest in
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.... delegatskih mest za delegate, ki jih delegi-
rajo delegacije oziroma konference delegacij zdruze-
nega dela glede na Btevilo zaposlenih v temeljnih
organizacijah zdruZenega dela;

.... delegatskih mest za delegate, ki jih delegi-
rajo delegacije oziroma konference delegacij krajey-
nih skupnosti glede na &tevilo ob&anov v krajevnih

skupnostih; : , ;
.... delegatskih mest za delegate, ki jih m
jo delegacije oziroma konference del tel kul-
turnih cij #n drugih telesnokulturnih dejav-
nikov glede na Stevilo vkljufenih obdanov v nastete
organizacije. . ;
Predlog sklepa o doloéitvi delegatskih mest po-
sameznih delegacij oziroma konferenc delegacij pri-
pravi izvréni odbor skupséine temeljne telesnokultur-
ne skupnosti v soglasju z ob&insko konferenco SZDL,
ki ga po javni razpravi sprejme skupsfina skupno-
sti kot sestavni del samoupravnega sporazuma o
ustanovitvi skupnosti. -

8. ¢len

Zbori skupséine praviloma zasedajo skupno in
enakopravno odlo¢ajo o vseh vpraSanjih.

Zbor delegatov temeljnih organizacij zdruZenega
dela samostojno odloda o zdruZevanju sredstev za
uresni¢evanje programa skupnosti,

- 9. élen

Za ustanovitev skupnosti se smiselno uporab-
ljajo ustrezne dolo¢be nzakona o oblikovanju in vo-
litvah delegacij ter delegiranju delegatov v skupSsci-
ne smougravnih interesnih skupnosti, ki enako-
pravno ujejo s pristojnimi zbori skup3fin druz-
beno-politiénih skupnosti«. ' :

10. ¢len

Izvréni odbor je izvrdilni organ skupéd¢ine, ki
uresniduje sklepe skupséine in opravlja druge naloge
v skladu s tem sporazumom in s statutom skupnosti.

Clani izvrinega odbora so lahko izvoljeni izmed
delegatov skupdine,

11. &len

Nadzor nad delom organov upravljanja in stro-
kovne sluzbe opravlja samoupravna kontrola, ki jo
izvoli skupsdina skupnosti iz vrst delegacij oziroma
‘konferenc delegacij organizacij zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnosti, telesnokulturnih organizacij in dru-
gih telesnokulturnih dejavnikov.

12. élen

Skupsdina in izvrSni odbor skupnosti lahko iz
volita stalne ali zadasne komisije za prouéitev po
membnih vprasanj, za pripravo stalis¢ ali za izvedbo
nalog.

' 13. élen |

Skupnost ima strokovno sluzbo za izvrSevanje
strokovnih, administrativnih, finanénih in tehniénih
opravil, ki izhajajo iz nalog skupnosti. - -

Medsebojni odnosi med skupnostjo in strokovno
sluzbo se uredijo s posebnim samoupravnim spora-
Zumom. " {

III. PROGRAMSKA USMERITEV IN
* FINANCIRANJE SKUPNOSTI

14, élen .
Skupnost deluje na podlagi vedletnega in letnega
programa dela.

' Letni program obsega naloge, ki so bile v javni
razpravi o programu ocenjene kot neobhodno po-
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trebne in so sestavni del srednjerofnega programa
razvoja felesnokulturne dejavnosti v SR Sloveniji.

Program skupnosti iz prejinjega odstavka se ha
podlagi meril in kriterijev ovrednoti v finanénem
naértu in ga sprejme skupd@ina skupnosti po pred-
hodni javni razpravi. Skupnost daje sredstva tele-
snokulturnim dejavnikom na osnovi delovnih naér-
tov, sprejetih meril in v skladu s politiko telesno-
kulturnega razvoja.

15. &len

O programu in pot.rel;n!h sredstvih se sklene sa-
moupravni sporazum o zdruZevanju sredstev za ure-
snidevanje programa, -

16. ¢len

Samoupravno sprejeti program in naloge finan-
cira skupno%t z(8): . '
— sredstvi zdruZenimi iz prispevka iz osebn
dohodka delavcey; 3 Pt o
. — sredstvi Sportne stave in loterije ter drugimi
sredstvi iz iger na sreéo; : 17
— lastnimi sredstvi;
— sredstvi iz drugih virov. - :
Sredstva skupnosti se stekajo na poseben radun
skupnosti pri sluzbi druzbenega knjigovodstva.

17. &len

Skupnost zdruZuje s samoupravnimi sporazumi
sredstva z drugimi samoupravnimi interesnimi skup-
nostmi za uresnidevanje skupnih programov in to
zlasti s kulturnimi in izobraZevalnimi ter skupnostmi
za otroSko in zdravstveno varstvo.

Skupnost zdruZuje sredstva s posebnim samo-

upravnim sporazumom o gzdruZevanju sredstev za

skupni in solidarnostni program v okviru telesnokul-
turne skupnosti SR Slovenije. :

" IV. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE
© 18 dlen

S statutom skupnosfi se podrobneje doloéijo zla-
sti naslednje zadeve: nalore skupnosti: pristoinosti,
Stevilo élanov, nadin izvolitve in nadin odlodanja
organov upravljania; pravice in dolZnosti delegatoy:
orgenizaciia in strokovna sluZba: druZbena kontrola
in arbifraza: javnost dela organov skupnosti; unoraba
sredstey skvmnosti in druge zadeve pomembne za
delo skupnosti. -

19. &len

Organi voravliania in zbori skup&@ine opravljaio
delo na vodlaei poslovnikov o svojem delu, ki jih

- sprejme skupséina skupnost_i.

20. ¢len

, Spremembe in dopolnitve tega sporazuma se
opravijo po postopku, ki je dolofen s statutom
skupnosti.

21. ¢len

_ Ta samoupravni snorazum je sklenien, ko dajo
pristoono iziavo pooblasdeni organi vedine vpodpisni-
kov, ki v skupnosti uresnifujejo svoie osebne in
:lmpno potrebe ter interese na podrodiu telesne kul-
ure.

Delovni ljudje in obéani temelinih organizacij
zdruZenega dela, krajevnih skupnosti, telesnokultur-

“nih organizacij in drugih telesnokulturnih dejavni-

kov, ki bodo k temu sporazumu pristopili po njegovi
sklenitvi, spreimejo obveznosti in pravice iz tega
sporazuma z dnem sklenitve. _ §

22. &len

L ]
Samoupravni sporazum se objavi v Uradnem



glasilu druZbenopolitiéne uk-upnostl in se uporablja
od dneva objave. -
., dne ....1974

.O?OMBA: Izvirne pristopne izjave k temu sporagumu se -

ohranijo v arhivu telesnokulturne skupnosti Ljubljana—
mo L3

Izhodis¢a za oblikovanje samoupravnih
interesnih skupnosti in volitevdelegacij

1. Na volitvah med 1. — 8. 12. 1974 volijo delavel in
oblani v organizacijah zdruZenega dela in krajevnih
skupnostih ¢lane delegacij za samoupravne interesne
skupnosti na podrodju vzgoje in izobraZevanja, otro-
skega varstva, socialnega skrbstva, adravstvenega
varstva, kulture in raziskovalnih dejavnosti. Te sa-
moupravne interesne skupnosti morajo biti konsti-
tuirane do 25. 12. 1974, Ob tem je upoStevati, da smo
stanovanjsko skupnost Ze oblikovali, da delavei v
zdruzenem delu zajemajo v izvoljeno delegacijo tu-
di podroéje )

2. Delovni ljudje in ob&ani se na ravni obéine s sa-
moupravnimi sporazumi konstituirajo v samouprayv-
ne interesne skupnosti na podroéjih: vzgoje in izo-
braZevanja, otroskega varstva, socialnega skrbstva,
kulture in stanovanjskega gospodarstva. Na podro-
¢jih zdravstvenega varstva, raziskovalnih dejavnosti
in zaposlovanja se s samoupravnimi sporazum kon-
stituirajo na podroéju regije oz. republike, v obginah
pa organizirajo temeljne interesne skupnosti oziro-
ma enote.

Za usklajevanje in dogovarjanje enotnih staliS¢ ter
za uresniéevanje drugih skupnih nalog organizira-
jo temeljne interesne skupmnosti ob¢in s samouprav-
nim sporazumevanjem ustrezne skupnosti na ravni
mesta.

3. Vzporedno s pripravami za konstituiranje morajo
obéinske skupétine izdelati metode in oblike vklju-
¢evanja samoupravnih interesnih skupnosti, ki v
skladu z ustavo v dolo¢enth vprasanjih delujejo kot
del skupséinskega sistema, V tej smeri je treba spre
jeti ustrezne dokumente, pri ¢emer je razmusliti o
poenotenju teh metod in oblik povezovanja.

4, V samoupravnih sporazumih je pri konstitwiranju
skupséin izhajati po moznosti z vidika dosedanjih iz-

kuSenj in nacdina oblikovanja zbora zdruZenega de- -

la skupééine o e, Glede na veliko Stevilo temelj-
nih samoupravnih skupnosti in drugih organizacij se
naj njih delegati zdruZijo v konference delegacij in
te bodo delegirale delegate v zbor uporabnikov. V
zboru uporabnikov zagotoviti zastopanost vsake kra-
jevne skupnosti.

V zboru izvajalcev, v katere dolofajo delegate samo-
upravni organi organizacij delujejo v sklopu do-
lodene dejavnosti, za katero se org interesna
skupnost, V ta okvir je zajeti druStva in organiza.
cije, ki predstavljajo pomemben del uresnidevanja
druzbenih naleg na posameznem podrod&ju.

Ob tem je upoStevati tudi povezanost drustev na
razliétnih ravneh (mesta in republike) in da se ti
vkljuéujejo na teh ravneh v interesne skupnosti
oz. njih zveze.

5. Za oblikovanje skupnih delegacij in konferenc
delegacij je potrebno sprejeti samoupravne sporazu-
me, pri éemer je koristno upoStevati izkusSnje iz ob-
likovanja zbora zdruZenega dela. V teh sporazumih
naj bi upoé&tevali, da naloge nosilca konference prev-
zame za vsako interesno skupnost druga organizaci-
ja.

6. 8 konstituiranjem samoupravnih interesnih skup-
nosti mora zagotoviti éimbolj racionalne poti do od-
loéanja v skupéséini in zborih ter tako omogoditi ve¢
mozZnosti samoupravnega dogovarjanja v temeljnih
samoupravnih skupnostih in organizacijah. To sta-
lis¢e naj bi bilo prisotno tudi pri konmstituiranju
interesnih skupnosti v mestu, regiji in republiki, kot

tudi v posameznih zvezah temeljnih interesnih skup-
nosti,
7. Vavmzobhkovwdun jzvrailnih organov skup-
88in samoupravnih interesnih skupnosti je potrebno
upoStevati da so njih &lani lahko izkljuéno le izmed
izvoljenih &lanov delegacij.
8. Delovnim ljudem in obdanom je potrebne omogo-
¢iti, da se na kandidacijskih konferencah odloéajo o
kandidatih za élane delegacij in za konstituiranje v
rayvne interesne skupnosti na podlagi jasnih
mﬂ tev, kako bodo v okviru teh skupnosti ures-
ni¢evali svajo samoupravno viogo. Zato je potrebno
da iniciativni odbori v sodelovanju z dosedaj organi-
ziranimi samoupraynimi interesnimi skupnostmi na
teh podrogjih pripravijo osnovne smamioe delova-
nda!nrmo}atehpod‘roéijvob&nimﬁrﬂ
.(na podrodju zdravstvene-
%:m varstva, vzgoje itd.). ©Ob
je upostevati izhodis¢éa, misli in predlo-

druzbenopo-
*litiﬂmh organizacij in drugﬂl oblik dogovarjanja.
Nadalje je v teh smernicah izhajati iz nacel celovi-
tosti zdruZenmega dela in seveda medsebojnih odvis-
nosti in pogojenosti med delavei in ob&ani kot po-
rabniki dela druZbenih dejavnosti in izvajalci tega
dela. Smernice pa morajo temeljiti tudi na oce-
ni letodnjih rezultatov in ukuSen] uresnidevanja us-
tavne vioge pri programiranju in financiranju dejav-
nosti na teh podrocdjih, Nekatere ugotovitve iz do-
sedanje prakse kaZejo da nismo povsed uspeli do-
sledno uresnifevati sprejeta izhodis¢a o druzbenoeko-
nomskih gibanjih in splodni ter skupni porabi. Zato
je potrebno v oceni zavzeti dovolj kritifen odnos
do vprasSanj, ki so negativho vplivala na uresniteva-
nje sprejetih izhodis¢ in nalog,
9. Ravno tako so v teku priprave na konstituira-
nje samoupravne interesne skupnosti na podroéju
zaposlovanja in pokojninskega zavarovanja. Delegate
za te dve skupnosti dolo¢ajo samoupravni organi,
vendar je za njih potrebno ravno tako pripraviti
program, samoupravni sporazum in druge dokumen-
te za konstituiranje.
10. Konferenca poudarja pomembnost volitev delega-
cij, ki je povsem enaka volitvam delegacij v skup-
S¢ine druZbenopolititnih skupnosti, zato je potreb-

no dati volitvam ustrezen pwdarﬂ: v celotni javno-
sti. Temu vp u je potrebno dati velik
Ze na samih jskih konferencah.

11, Konferenca predlaga, da v krajevnih skupnostih
opravijo viogo kandidacijske konference krajevne
konference SZDL v razSirjeni sestavi z delegati druz-
benopolitiénih organizacij in drudtev in obdani, ki
se vkljuéujejo na podlagi njihovega interesa na po-
drogjih za katero se konstituirajo samoupravne in-
teresne skupnosti. '

V TOZD opravljajo viogb temeljnih kandidacijskih
. konferenc zbori delovnih ljudi.

Poslovnik kandidacijske konference, sprejet ob
skup$éinskih volitvah je le pniagoditev sedanjim na-
logam konference.

12. Vse temeljne samoupravne skupnosti — TOZD
in krajevne skupnosti ter druge organizacije — mo-
rajo sprejeti na svojih zborih statutarne sklepe o
formiranju delegacije  samoupravnih  interesnih
skupnosti, njih Stevilu in strukturi, ter o njih ne-
posrednem povezovanju z delovnimi ljudmi in ob-
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¢ani ter povezovanju preko organov upraﬂjanjn ter
druZbenopoi

lititnimi organizacijami. Radi poenotenja -

pristopa bi bilo potrebno, da konferenca SZDL pri-
pravi za krajevne skumosti vzorec sklepa, enako

stori sindikat za TOZD, Statutarne skiepe iahko spre.. -

Jemajo delovni ljudje in obéani na svojih zborih, od:
nosno temeljnih kandidacijskih konferencah,

13. V krajevnih skupnostih je potrebno tako z ozi
rom na veliko prisotnost v vseh podroé&jih na kate
rih konstituiramo SIS teziti k oblikovanju posebnih
delegacij, katere bi volili na zdruZeni glasovni listi, V

vsaki delegaciji je potrebno zagotoviti prisotnosti in-.

teresov in socialno strukturo, pri éemer je dosedi
. vsaj tako strukturo kot pri skupiéinskih volicvah,
'V kolikor se krajevne skupnosti ne odlogijo za vo-
litve posebnih delegacij je potrebno, da skupna de
legacija v posamezni krajevmi skupnosti &teje med
20 — 25 delegatov. V delegaciji pa je zagotoviti pri-
sotnost vseh interesov, in elementov socialne struk.
ture.

14, Izkusnje pridobljene pri skupséinskih volitvah
narekujejo nujnost objave vseh kandidatov za d&la.
ne delegacij v KS preko glasila »Dogovoriv. Te iz
kuZnje tudi kaZejo teZnjo, da so glasovalne liste 2a-
prie, o tem seveda odlodajo kandidacijske konferen-
ce. V vsakem primeru je potrebno izhajati tudi iz
staliS¢éa zagotovitve prisotnosti vseh elementov
strulcture delegacij, ki jo narekujejo tudi kadrovska
merila,

Kadrovski kriteriji

Izhodisce a in volitev delegatov v dele-
gacije je interes socialistitne samoupravne druzbe in
njenega d.e;avakegn razreda.

Kriteriji izhajajo iz vsebine sprejete kadrovske po
litike, zato morajo izraZati izvirne interese delavske-

ga rasreda in vseh delovnih ljudi pri aprejammju
: dr:rfbaﬁ:ﬁh odloditev v samoupravnih interesnih skup-
nostih.

— Zagotoviti dosledno uveljavljanje ustavnega na-

Cela, da delo in rezultati dela dolodajo druzbeni po-‘

loZzaj in ugled é&loveka v druZbi;

— zagotoviti je vkljulevanje tistih, ki se z aktivnim
delovanjem pri uresnidevanju in razvijmju socialnih
samoupravnih odnosov uveljavljajo A druzbeno-poli-
titnem zivljenju;

— da kandidati uZivajo splodno zaupanje delovnih
1judi, da so sposobni spoznavati njihove interese, Ziv-
.ljenjske razmere in potrebe v TOZD in KS.

— da so na osnovi spoznavanja osnovnih drusbence

konomskih in politiénih odnosdv sposobmi povezati
ozje interese svoje samoupravne skupnosti s SirSimi
druZzbenimi’ interesi. To svojo nalogo opravljajo v
okviru pooblastil, ki izhajajo iz delegatskih razme
rij; 2

— da so aktivni in ustvarjalni noéilel samoupravnih
socialistiénih odnosov v temeljni samoupravni skup-
nosti;
—Jdasnzgladniinmpeénidelawipﬂmjmd&lu.'
— ki se dosledno zavzemajo za javnost politiénega
odlo¢anja in se borijo proti odledéanju v maprtih kro-

(]

15. Predloge moznih kandidatov za vodilne funkt:lje
samoupravnih inte: skupnosti obrawvnavajo te-

meljne kandidacijske erence'in posredujejo svoja
staliS¢a in nove predloge volilni komisiji obdinske |
konference SZDL do 21. oktobra 1794.

' '16. Za uspesnost temeljnih kandidacijskih konferenc

je potrebno delovne ljudi in ob&ane seznaniti, tako z
dosedanjo vlogo SIS kot tudi s programskmu smer-
nicami temeljnih in interesnih skupnosti (regija —
mesto). Delovno gradivo za to morajo pripraviti do-
sedanje skupnosti s svojimi sluZbami in v sodelova-
1ju z iniciativnimi odbori. :

17. Volilna: komisija pri skups¢ini ob&ine Ljubljana-
Center skupno z obéinsko konferenco SZDL in OSS
pripravi predloge predloga zakona, pripravi ustrezna
napotila vsem, ki volijo delegacije. V napotilih je
upoStevati dosedanje rezultate pri skupséinskih vo-
litvah. 'I'ak.oj je pristopiti k pripravi ustreznih ele-
mentov, da odpravimo slabosti, ki so se javljale ob
skupsdinskih volitvah,

18. Radi lazjih priprav na volitve v TOZD in drugih
organizacijah zdruZenega dela je potrebno organizi-
rati posvete z nosilei priprav na volitve. Posvet orga-
nizira obdéinski sindikalni svet v sodelovanju s ko-
misijo za volitve in kadrovska vprasnja, ter volilno
komisijo obéine. Ze posvet je potrebno pri-
praviti celovit program priprav same izvedbe volitev.
Nosilei priprav bi morali biti tudi seznanjeni z za-
konom o volitvah delegacij.

Ljubljana, 31. oktobra 1974

— ki so voljni prevzeti in cpravljati dolZnost dele-
gata delovnih ljudi zdruZenega dela in krajevnih
skupnosti;

— da aktivno sodelujejo pri uveljavljanju zdruzene-
ga dela kot celovitega druZbenega interesa, ki omo-
goda zadovoljevanje potreb delovnih ljudi;

— ki se zavzemajo za uveljavitev stabilizacijskih
;prtzadev&nj in ukr na podroéju zdruzenega de-
a; \

— uposStevati je nezdruzljivost funkcije delegata za
vodilno izvrievanje funkeij v TOZD in samoupravnih
skupnostih, to je tistih, ki so nezdruzljive s ¢lan-
stvom v delavskem svetu; ;

— v krajevnih skupnostih s funkeéijo delegata niso -
zdruzljive individualne izvrSilne funkcije upravljanja
krajevnih skupnosti;

— upoétevati je obseg angaZiranja delegata za op
ravljanje te funkcije in ga po potrebi razbremeniti
drugih druZbenih obveznosti;

— delegacija krajevne skupmosti mora po  svoji
strukturi zagotoviti uresni¢evanje interesov delovnih
ljudi tega obmodja;

— v delegacijo krajevne skupnosti je treba tudi
vkljuditi delovne ljudi iz zdrufenega dela, ki so spo-
sobni in pripravljeni interese izhajajofe iz njih de-
lovnega podrodja usklajevati 2 interesi v KS, ter si
prizadevajo za uresniditev delovnega ¢&loveka v ce-
lotni drugbeni reprodukeiji;

— delegacije morajo po svoji strukturi odraZati
strukturo sredin iz katerih izhajajo.



Merila za vodilne druzbene funkcije
v skupscinah samoupravnih interesnih

skupnosti

Za kandidiranje delovnih ljudi in obéanov za vodil-
ne druzbene funkecije, ki po svoji naravi pomenijo Se
dodatno odgovornost in usposobljenost posameznih
kandidatov se ob upoStevanju Ze dosedaj dogovorje
nih meril za kandidiranje delegacij zahteva 3e:

— sposobnost kandidata za vodenje in usmerjanje
skupééine in njenih organov,

— sposobnost in pripravljenost pcwmvanja in us
klajevanja ‘posebnih splodnih druZbenih interesov ter
usmerjanje demokratiéne odgovorne in konstruktiv-
ne izmenjave mmnenj in stalis¢ delegatov v skupSéini
oz, vseh njenth telesih;

— da so s svojim dosedanjim delovanjem dosegli
poznavanje pomembnih specifiénosti ob¢ine izhaja-
jo& iz strukture interesov dejavnosti in druzbenoeko-
nmnakegapo)oh]aobﬁmter da so potrdili pripray-

ljenost reSevanja vprasSanj, ki se zaradi teh speci-
fiénosti javljajo;

— vodilne druzbene funkcije v skupséini in njenih
telesih morajo biti dostopne vsem delovnim ljudem
in obéanom, ki izpolnjujejo opredeljena in sprejeta
druZbena merila;

— pri kandidiranju na vodilne funkcije je potrebno
zagotoviti, da bodo evidentirani oz. predlagani kan-
didati nosilei interesov delavskega razreda, ljudje ki
50 in Be delujejo v razvijanju samoupravnih odno-
sov naSe druZbe;

— zagotoviti je treba, da bodo za vodilne funkcio-
narje kandidirali delavei iz neposredne proizvodnje,
Zenske in milajsi ljudje.

Marec 1974

Program priprav na volitve delegacij
in konstituiranje samoupravnih

interesnih skupnosti

Dosedanje organizirane oblike, ki morajo tudi v na-

prej biti neposredni nosilci priprs.v na volitve dele.

gacij in konstituiranje samoupmvnih mteremlhdmp-

nosti so:

V ohgini:

— Iniciativni odbori za ustanovitev samoupravnih
interesnih skupnosti

— Volilna komisija obéinske konference SZDL

— Volilna komisija obdéinskega sindikalnega sveta

— Obc¢inska volilna komisija

— Koordinacijski odbor za kadrovska Zv_lbpraSazxja

_— Izvrini odbor obéinske konference S

— Predsedstvo obéinskega sindikalnega sveta

— Ob¢inska kandidacijska konferenca

v u;le:meunlh samoupravnih skupnostih in organiza-

c

- Ko%srdinaci,)sln odbor za kadrovs.ka vprasa.nja
(v )

— Koordinacijski odbori za pripravo vo!ltev

— Volilni odbori
— Kandidacijske konference.

EVIDENTIRANJE

Konkretne naloge v posamneznih fazah priprav:

Iniciativni odbori:

— oblikujejo skupino za kadrovska vpraSanja

— oblikujejo skupiro za pripravo sporazuma in sta-
tuta

— oblikujejo skupino za pripravo programa

Rok: zacetek oktobra

Gradivo:

— Sklepi skupnega sestanka komisije za volitve in
kadrovska vprasanja pri ob. K SZDL in pred-
_gtavﬁl_?ov Iniciativnih odborov z dne 30. septem-

ra 1974

— Kriteriji za evidentiranje mo#Znih kandidatov za
delegate in za vodilne funkcije

— Qdlok o oblikovanju konferenc delegacij.

Koordinacijski odber za kadrovska vprasanja skupno

s skupinami za kadrovska vprasanja pri iniciativnih

odborih: y

— Skupno oblikovanje predlogov za moZne kandidate
za vodilne funkcije v skupnostih. Te funkcije zaje-
majo

predsednika skupséine skupnosti, predsednika zbo-
rov, predsednika IzvrSnega odbora, predsednika
organoy druZbene kontrole in tajnika skupnosti.

Rok: 31, oktober 1974

Za izvedbo so odgovorni:

— Predsednik koordinacijskega odbora za kadrovska
vprasanja in

— predsedniki Iniciativnih odborov.

Koordinacijski odbori za kadrovska vpraSanja pri

krajevnih konferencah SZDL in odbori za pripravo

volitev v keajevnih skupnostih:

— Skupno s komisijo za volitve in kadrovska vpra-
Sanja obéinske konference,K SZDL.dogovori potek
priprav za volitve delegacij

Rok: 24, oktobra 74

— V dogovoru z druZbenopolitiénimi organizacijami
KS pripravijo kandidacijsko konferenco in eviden-
tirajo mozZne kandidate za ¢lane delegacije krajev-
re skupnosti.

Rok: 11. november 74

Gradivo:

— Predlog zakona o volitvah delegacij SIS

— predlog kriterijev za evidentiranje kandidatov- za
tlane delegacij

— Volilni pravilnik SZDL (februar 74) in poslovnik
kandidacijske konference

— Predlogi moZnih kandidatov za vodilne druZbene
funkeije samoupravnih interesnih . skupnosti.

Posvet predsednikov koordinacijskih odborov za pri.
pravo volitev v temelinih samoupravaih skupnostih
na podroéju zdruzenega dela:

— Posvet pripravijo komisije za volitve in kadrovska .
vprasanja ob. konference SZDL in obdinskegd sin-
dikalnega sveta.

Rok: po dogovoru z obéinskim sindikalnim svetom,

predvidomsa 29—30 X. 1

Gradivo: . 4

_ Predloz zakona o vohtvah delegacij
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-— Predlog konstituiranja samoupravnih mtem

skupnosti

— Predlog oblikovanja konferenc delegacij

— Volilni pravilnik za skup8&nske volitve .

Seja IzvrSnega odbora obfinske konference SZDL

— Obravnava predloga zakona o volitvah e

— Obravnava temeljnih izhodis¢ za oblikovanje S18

— Rjuglasit.av kadrovskih kriterijev za vodilne funk-
cije

— Priprava seje obéinske kandidacijske k'on!erence

— Analiza priprav samoupravnih sporazumov in. pro-
gramov SIS

Odgovorni za izvedbo:

— Volilno kadrovska komisija

— Koordinacijski odbor za kadrovska vpraSanja

— Iniciativni odbori za ustanovitev SIS

Rok: 29. X. 1974 ‘ : :

Seja obéinske kandidacijske konference v sodelova-

nju z iniciativnimi odhori in obstojefimi samoupray-

nimi stmi .

— Analizi dosedanjih priprav na volitve

— Sprejem izhodis¢ za oblikovanje SIS

— Obravnava in sprejem kadrovskih kriterijev in
evidentiranje predlogov moZnih kandidatov za
vodilne funkeije.

Odgovoren za izvedbo IzvrSni odbor obdinske kon-

ference SZDL.

Rok: 7. novembra 1974

KANDIDACIJSKI PDS'IOPEK

Sestanek voliine komisije, ki vodi izvedbo volitev v

TOZD oz. KS

— seznanitev s postopkom in predlogom zakona o
volitvah v SIS

— Opredelitev nalog za uspesno izvedbo volitey

Odgovoren za izvedbo:

— Delavski svet oziroma svet KS

Rok: 1.—10. november 1974 -

Kandidacijske konference v temeljnih samoupravnih

organizacijah in skupnostih (TOZD, KS)

— Obravnava vloge in nalog SIS v naSem druZbeno-
politiénem sistemu oziroma porodilo o dosedanjem
delovanju SIS

— Obravnavanje predlogov samoupravnih sporazu-
mov za ustanovitev SIS in njih programskih izho-
disé. -

_— Domtgv kendidatov za ¢lane delegacij oziroma
del e TOZD ali KS (iz vrst evidenbiranih
moznih kandidatov)
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Prgiusmnja moznih kandidatov za vodilne funkcije
v
vorni:
— KO za volitve
Rok: 8.—20. novembra 19’14

- Ugotavljanje skladnosti kandidacijskih opravil z do-

loc¢ili zakonov ter priprave na izvedbo volitev (volilni
imeniki, volis€a, volilni odbori itd.).

- Odgovorni:

— Volilna komisija v TOZD in KS
Rok: od 20.—25. novembra 1874
VOLITVE:
Neposredne volitve élanov delegacij v TOZD in KS.
Odgovorni:
— Volilna komisija v TOZD in KS
Rok: od 1.—8. 1974 :
Doloéitev kandidatov za vodilne funkeije.
r‘l-

— IO Oh. K in RK SZDL
Rok* od 8.—14, decembra 1974
Sestanki delegacij oziroma konferenc delegacij:
— Konstituiranje delegacije
— Doloditev delegata za 1. sejo skupiéine SIS
— Volitve organa druzbene kontrole
Odgovorni:

— Volilna komisija v TOZD in KS
Rok: od 8.—14. decembra 1974

" Sklic 1. seje skup$éine SIS:

Odgovorni:

— Iniciativni odbor za ustanovitev skupnosti
Rok: od 13.—15. lleeembm 1974

1. seja skupéiéine SIS

— Konstituiranje (izvolitev organov in funkcionar-
desv) 8IS

— delovne predsedstvo

Rok: od 20.—22. decembra 1974

Sklic 1. seje skup&éine Zveze SIS

Odgovorni:

— Iniciativni odbor za ustanovitev skupnosti
Rolk: od 19.—21. decembra 1974

R onbtitiiranie. Supitins

— e e

Odgovorni:

— Delovno predsedstvo
Rok: od 27.—28, deeemhm 1974
Ljubljana, 24. 10. 1974



